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ARGUMENT. 

This Opera is taken from an olri Norman lrgend in th'! 
days of super!,tition and of the crusad es. Ro!)crt. Du~" nf 
Normandy, has inherited from his sire, with many gifts 0f rni wl 
and body. vio ient passions. The youthful l'XC 'S'i l'S l'.) w lrn:h 
t.hese have led him have occasionP,d his banishmen t from :"fon1an­
dy. his fath er's crimes hnvirrg, from his 1,1rth, in,fisp 1s "d his 
subjects towards him. Robert has lad a roving, ,· .. n ttlf'1II ' 

life . and in his travels in senreh of change of s ·en• nnrl 
gallant enterprise f;illing in love with th-c Princess nf Sici;y. 
who returns his affection , impatien t of the slow hrrns r-f 
courtship, he has endeavoured to carry h 0 r off hy force , 
Foiled in th is attempt. an I attacked by th P, bight of th ~ Court. 
bis life has been snved by the extraordinary pr0WP,SS of a 
stranger-Ber tram, As tb~ curtnin riSP. S, Bohert, unkn own 
to those who surround him is on thf' Lido, a prr.y t ·i dis­
appointed love and rem0rse. The kni gh ts ns,,emhl"d th~rn 
are in high wassail, wh~n one of them bring; in a yom1" 
peasant he waylaid. brcause he sings ri~ht merry ,nd in~ 
teresting ballarls. The youth says he i from N0 rmandy :. 
on hearing this Robnrt becomes deeply intere. tcd. and urges 
him to sing. The peasant ,Raimbault) thf'n si nge: a b1llad , 
of which the burden is how a knight who lrnd so lrl }1is 
soul to the EYil One to obtn111 wordly triumphs , won th:i 
atTertions of the daughter of the Duke of Normilndr, ,wrf 
then betrayed her ; how the son inheritr.d the Yiccs a11.i 
the infernal power of his father , which in 111s banish m~n .. 
he mes so that no maiden can resist his lur~s, no kmght 
his -blows in battle. Robert , in a rngP., rcco;;nis"s th e pl)-
1m!ar exaggera ion of his true history ; he dei.:lares wh ') 
he is , an·l ord ers his attendants to ha ng the t,ou!.rndour 
fo rJ1is libels. and only allows him to csc1pe wh C'n he hears 
he has brought with him his pretty betrothed, Alier. on 
ond it ioo thnt hP, will y ield her to him. Bertrnm, wh 'l i<; 

the father <,f Robert-supposed to be dead, but st ill livin~ 
<li gniscd, thanks to h is compact with th ~ infcrnnl power,;-
ul'.'av0ur. to disp"I th e uneasiness which ll ohert cxp~rien­

ces frnm hi:; unlawflll deeds. Bertram must either furnish 
~ new ·icu,n to thf: EvJI One, or be consumed himsclf,­
lf he (;Jn .,,e t no other , it must be Robert. He th erefore 
eng;igc,· Hi,, l:.ltter in rrnr y species of excess. It is owii~g 
t o his ndvicr. that h r. ga mbles wi th th e . kni ghts, who wm 
fr 'lm him 1rn1 <mlJ rill his treasures, but his arm our and 
i i:,;; hn r<-,""· !:ohrrt is I ft a J)re y to desp;iir aw.l remorse. 
wh~n Al i,·r is !ironght t0 him. He rrcogniz('S the youthful 
au, I , irl!1 '1th m:: irlr.n 11 , · his f0s tcr-sister, -thoughts of hL 

1othPr. :1 ori thr- . pir it ,J t,cttcr days· cnmr, over him . Alice 
" itJ.:i ,:: h <• l. ~s 1'ome.-:s•"":t Qy .bis m thcr a her death-bed-
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t'l warn him against the wilei of the demon , and to show 
him a document which reveals a dreadful s~cret. Bertram 

s urperv~nes, and interrupts their conference, and the maiden, 
whom he inspires with dread, retires· Raimbault is waiting 
for his betrothed near some some rocks, at midnigh t. 
Ucrtram arriYcs. and by the gift of his purse and promises 
of wealth, he seduces the simp:c Raimbault from his af­
fection, and r'.ljoices in the prospect of the psssession of a 
victim. When the young peasant dep-arts, Bertram goes in­
to a cavern to meet the . infernal spirits. Alice comes to 
meet her lover, and whilst waiting, is filled with dread and 
horror at hearing the chorus of the demons below. She 
sees B ertram return from his conference with them, and she 
swoons. Bertram soon discovers her presence , and is alarmed 
at the discovery she may have made of his iniquity ; he 
!prings upon her, bnt she defies him, and grasps the cross. 
and at its foot his power ceases. Robert comes in : Bertram 
c<1nceals his rage from policy, Alice h er discovery from fea r of 
h im. Robert, broken-hearted and in despair, is tolrl • bv 
Bertram that if he will visit the unhallowed prPcincts of the 
Conventual Church of St. Rosalie, he will fiud a talisman 
which will give him irresistible power and immortality, 
Robert, desperate, rushes to the adventure. Bertram sum­
mons the spirits or the wicked Nuns from tbeir beds QI 
stone, and bids them tempt his son. Robert arri veitf t:l'Mf 
~u rround him, and point out where the talisman is bicfd~ti-. 
He seizes it, breaks through their circle, and departs. The 
t al isman he uses in unlawful victory to overcome his foes, 
and to entrance the Princess, who, however, by her pr :i ycrs, 
wins him over to forego his purpose. Bertham, baffled in 
his plan, and d oomed, unless by the morrow he furni bes 
a victim to the E"il one , reveals to Robert tha t he is 
his father, and urges him by his entre1t ics to yie ld himself 
up to him. Alice, his guardian angel. far a time appeals in 
vain to him, and in ·va in shows him the f!ocmnent wh ich Ills 
mothrr sent by her, and which pro ves b is fat her's ioiqtt"ty· 
But they are at the portals of the Cat h edral, .and Rooert , io 
the struggle bl'! twixt the two antngoois tic .fl-c. lings. hP-ars the 
holy chaunt within . The purer and holier feeEllgs of h is 
youth ·return upon hiw, and-the t ruth enters h is h ea r t ; h e 
renounces the evil power; and whilst Bertram s inks to th<>" 
regions below, the portal s of thcf Cathedral open , and Rober t 
finds th e Archbishop .at the al tar with the Princess. ready to 
celebrate bis union· 



ATTOPRIMO 

SCEN.A. PRIMA 
Lido col - Porto di Palermo.-Varie te11de ;collocate, 

all'ombra degli albe>"i·-Durante l'intraduzione ve-
, donsi a1Tivare a piu riprese delle ba,·che, dal/e 

qnali sce11do120 dei f orestieri. All' alzarsi del si­
pario RonEnib, e BEnTRAMO s0110 assisi ad itna ta­
vola, a sinistm dello spettatore. Alcw1i servi e 
scudieri sono occupati a serverli. . Alla dirilla v'e 
un' altm tavola, intonw alla quale va1j Cavalieri 
bevono insieme. 

Core-di Cavalieri 
V ersiamo a tazza piena 

Il genermm umor : 
L' oblio d' ogni sua pena 
L' ebbrezza rechi al cor. 

Al sol piacer doniamo 
Or tutti i nostri di. 
Amiam, beviam, giochamo, 
Viviamo ognor cosi. 

UN. C,. [ Guardcmo verso Roberto.] Quanti scudieri 
mai ! Che lucid' armi ! · 

UN ALTRO C. Chi e mai quello straniero ? Questo 
Ricco signor di cui le tencle 
Cosi eleganti presso noi s' inalzano ? 

lJN ALTRO C. Chi in Sicilia il conduce ? 
LTRO. C. Ei vieneJ io credo, . 

.A.l par di noi al gran torneo; che ci offre 
Il Duca di :Messina. 

RoB. [Volg. ai OavalJe-ri col bicchiere alla mano.] 
Illustri Cavalit:)riJ 

.A.Ila vostra .salute io bevo : evviva ! 



ACT FIRST. 

SCENE FIRST 

Tl1e Stage represents the Lido, with a View 
of the Port of Palermo-Splendid Tents are placed 
beneath lhe shade of tr·ees.-At the right of llte stage, 
· RonERT and BERTRAM are seen seated at a table, 
on the left of the audience.-Several Esquires~. 
and many Attendants are occupied in ·attending on 
t/1,em.-At th6 left, is a table, where several knights 
art assembled, taking their wine. 

CHORUS OF KNIGHTS. 

Come, fill your goblets brimming,­
The wine is old and bright; 

The bubbles on it swimming 
To love and · joy invite. 

We'll live-for pleasure only, 
In woman, wine and play, 

And leave to hermits lonely 
· For us and them to pray. 

]st Knt. (Regarding Roliert) What numerous attend­
ants I 

His arms, rich and splendid! 
2nd Knt. Who,,is this noble stranger that e'en outshines 

us all.-
Tliis knight so prodigal, · 
Whose rich tents are proudly raised so nea r onr 
' camp? 

lst Knt. And what cause brings him hither ? 
2nd Knt No doubt, he comes here, 

Like us, a lance to splinter 
At the great Duke of Messina's tournay. 

~ Rnh. (With his goblet in his hand, addressing tltt 
Knights.) Knights, valiant and illustrious, 
In this winesosparkling·, I, one and all,salute your , 
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TUTTI Al sol piacer doniatno 
Or tutti i nostri di: 
Amiam, beviam giochiamo, 
Viviamo ogno:r cosi :: 

SCENA II. 
I precedenti indi RAMBALDO, 

.A.1B . Giungon dei trovatori1 

Dei scaltri giocolier, che ad un sol cenno 
Di vostra signoria, 
Potran la mensa rallegrar col canto ; 
V engon di Francia e dalla N ormandia. 

RoB. { (con sorpresa) } Come? di Normandia? 
BER. (piano a. Rob.) Dall' ingrata tua. patria~ 

(a Rambaldo che entra 
RoB. T'accosta: 

Prendi, -e canta un'istoria. (9li getta una iorsa 
RAM . Io cantero l'istoria spaventosa 

Del nostro giovin duca, 
Di quel Roberto il Diavolo 

TUTTI Roberto il Diavolo ! 
RAM. Di quel tristo soggetto 

A Lucifer promesso, 
Che per i suoi misfatti, 
Lp patria abbandono. · 

BER. p1'.ano a Roberto, il quale tvra il suo pu;p ia 
ma esso lotrattiene) Roberto sep.ti ! 

RoB. ( Vo lgendosi freddamente Rambaldo) Comincia 
.B Jj;R . Or via. . . 
CoRo Tutti ascbltia.~() · attcnti 
EAM. Regna,va un tempo in Nor'mandia, 

Un prence illustro pel suo valor, J 
Sua figlia Berta gentile e pia, . · 
A vea g-li amanti tutti in orror. 



Clio. \Ve live for pleasure only, 
1n woman, wine, and play, 

And leave to hermits lonely 
For us and them to pray: 

SCENE II. 

Enter ALBERTO, conducting R.urnALDo. 

Alo. Signor, l've brought before you 
A merry pilgrim, who, if it please you. 
Will now discourse in music-

7 

you'll find, I doubt me uot, his singing will de­
light you.- . 

He conrns from France, he's of Normandya native 
Rob. (Quickly.) Say'st thou, from my own country? 
Ber. (In a ltJw voice) Ay---yom· ingrate country I 

! Rambaldo advances. 
Rob. ( To Rambaldo.) Come hither, ( Gives him a purse) 

Sing something new, I pray thee. 
Ram. Sir Knight, I'll sing the history, 

So f ellrful, so dread, of our young Duke, 
W horn they call Robert the Devil. 

Gflo. Robert the Devil I 
Ram. A profligate most shockiug, 

'I'~ Lucifer allotted., 
Who, for his guilty deeds , 
Is l.rn11ish 1d from his native la.11d. 

(Robert handies his darner. 
Bel'. ( Restraining him.) Robert, con ider ·1 
Rob i Turns again, approaches ll 11.mbaldo, anci coldly 

says) Commence then. 
Ber. We listen. 
Cho. We all attend-now attend. 
Ram. Ooce swayd' a prince the Norman sceptre, 

A prince renown'd in pe"'e and arms ; 
Dis daughter Bertha, she was lovely , 
Yet for he1 love had no charms. 
Then came to the court of the Norman 
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Allor che giunse c1el pacli·e in corteJ 
Un prence incognito) un gran guetrier; 1 

E quella figlia in pria si forte · 
D'amor nel laccio dove cader. 

F nnesto errore !· fatal pensiero ! 
Questo guerrier 
Bgli era) dicesi abitator, del tristo impero. 
Egli era un diavolo in forma d'uom. 

Cc,Ro Che bell' istoria ! 
Rider convien. 

RA 11r. In lui) di Satana ministro eletto, 
L':=trti riunivansi di ·sec1uttor 
Egli d'inyidi~ era l'oggetto, , 
Del!e ricchezze dispensato1·. · · 
Presi all' a b baglio de' suoi tesori, 
E padre e. figlia tosto restar. · 
E con magni:6.ca pompa ed onori 
Le nozze subito si celebrar. 

CoRo Funesto errore ! fatal pensiero l 
RA.M. ] uggite;. o figlie, fugga la madre, 

Crmo 
:noM. 
CuRo 
BAM. 

C RO 

Roberto apin'es asi, oh ! Oiel che orror ! 
Sotto s1 amabili forme leggiadre 
Il cuor nascondesi del genitor. 
Dunq'ue Roberto ? · 
Egli em uu diavolo ! 
Egli era un diavolo i 
Era . da vver. 
Che bell'i -toria. 
Rider convien. 

J,.oB. Questo e ·troppo : or s'arresti 
(Robe1·to che fino ad om cercato 'di tratten(Yte la, 

s1w collera Bi a.foa con impeto. 
Un indegno vassallo-Io son Roberto I 

C RO Oh Oiel I 
} f. AM. (cadendo inginocchia.) Misericordia .I\ . 



A kniglit. ri prince all unknown ; 
And BerlhH, t.il I then so - coldhearled, 
\\'::,.s fill'd with love, ns once 
Pygmn lion 's form of stone. 

Oh. fatal hour! oh, fatal passion ! 
This knight. to whom henrt so le?tn 1d, 
Cnme from below, 
Night's drec1ry dwelling. 
Yes, by th8 son! of Norman trut.h. 
He was a fiend, in form of man .. 

Clw . Very well told-ha l hi\! He was a fiend t 
Rarn. Yes-truly, 8. devil I 

And then, in time, · there came a son, 
Of all the l:rnd the dread and shame ,· 

Dobert, Robert 1 Lhe demon's own! 
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And truly he deserves the ame. · 
Plnying the dence wherever ,tw strays, 

In the fight he heats nll the:-n1en: 
Their wives he bears off,-2lll •the girls, too, 

betrays;-
If he should ever come hither-Oh I th en-: 

Gho. Oh fat::il hour! oh, fatl\l passion I ,e. ~ 
Ram. Fly for your lives-maidens~ ? •• ,. :.-. · ..... ~ • 

fly, oh, ye mothers,-Robef'I · .... __,r u ·., 
He has indeed the face and . ~.: r;t or ;Y · · .. 
And, too, like him, be iS;,y ( ,. '.IJ I 

Cho. Say you that Robert- · ... 0 11
- . ; 

11am. Hi is a fiend t /; 
Cho. He is a fiend I _.,,,. 
Reim. Truly, ::i fiend I 
Cho. Very fin.e tale, 9.a l h:'l I He WftS a fiend l 
Rob. (Who till now has restmined hr'rnself, rises iri 

anger.) It is too much-quick, arrest that vit- ­
lain, V:iiSSRl--1 a0;1 Robert t 

Cho. What, Robert_.oh, Heavens I 
Ram. (Falling on hr:s knees.) Merrv, . 

' 



Ferdon, m10 buon signore. 
RoB. Un'ora io ti concedo: 

V olgiti al Cielo : e poi 
Al suppliz;io sia tratto. . 

R AM. Grazin, : . Deh / vi sconginro. 
In tracd a appunto 
Di vostra signoria . 
PMtii di N 01·mandia; 
E meco e la mia sposa, 
Che un sacro e pio messaggio 
Con voi deve adempir. 

-RoB. Sei colla sposa ?-Attendi ; 
Bella al certo esser deve ; 
Intenerir mi sento, 
Or via pe' suoi begli occhi io ti fo grazia 
Della vita ; ma dessa a me appartiene. 
Qui si tra.tta all'istante. Cavalieri, 
.A voi lo dono. 

CoRo Ot bene. 
RAY. Oime t . Oime I 
,!;toB. Vassallo indegnoJ ot mentre a te perdono 

C s1 · 'I dunqu.e lamentarti ancor ? 
RoB. J 1 ~ol pin,?~r doni~m~ 
QA v, () .. : tt1 1 Iiostr d1! 
· .A.11 ':· n ~~ ~. ·iam, giochiamo, 

\
, ' J a , 

, ~ · a,1Pr J nor cos 1. , 

-Fa,cen{lo ri ino agti · .f5c1udieri che portino :da bere 
' SCEN1-i III. ' 

A1...1c , cvntlotta, dai papgi d-i ROBERTO . 
.ALI Per pieta, deh, mr la ciate : . 

Dove mai mi condu ete ? · ·· 
Con.o Oh come e bella I oh :ome e amabile ! 

Raffren:1 i palpiti, ces i ii timor . 
.Ar~1 cru (a,;cennando Ram., ch13 vede inmezzoai se;-v i 

di R oberto) Graziq,, oh Dio ; gli concedete. 



1 pray you, noble lord! 
Rob. An hour is all I'll give thee, 

And then shn It thnn forthwith be hang 'd. 
Rrzm. Oh, forgive me, I beseech you! 

J wc1s just i:rni11g, grent lurd, 
1n Sf'nr·rh of yo11, w ith rny intended brid t>; 
We " 'et'e both sent ;:ifter you.-

. A holy roillitiis§ion 
She has to i111pnrl. 

Rob. With thine affi~nred ?---
Come hither !---Doubtless she;s prett.y ? 
My heart hegins to soften. 
'1' he11 30; on bljr ~cro11nt I grant thy life '. 
But she belongs to rne,-
Q uirk, conduct her hither.-
8 ri\ve Knights, to you I gin~ th e m~:tl . 

rho. ''ris wel I. 
/f,m. Alns! :o1lr1~1 

l.l 

/lob. Ur1worthy, lHse va::hH I-E'en wbile I grant thy 
pardon, 

'r hou darest still c0111pll'lin? 
Rnb. } We'll Jive for plei:isnre only, 
Knts . In ,,·omnn, wine, i1nd pla~ , 

A rid le.-tve to hermits lonely 
For ns irnd them to p1·ri i 

(Ordering l1.i,.11es to b,·ing in wine 

SCENE III 

Et1ter ALrcs, d,·aggid along b.J thP, Pa7:Js of Rib ~rt. 
A 

lice. Whither :-ire you tnking me? 
Oh, for .pity's sc1ke, release me! 

Cho. Indeed, she's hnndsome: 
F:tir one, be not c1l<1rmed. 

Alice. (Pointing to Ramoaldo, who is s1irTn1tn,hl by 
· Robert's servant.s . 

Have merr,y on me, for Hliaven 's s:1kd I · 
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CORO Non v'e pietade; 
Non v' e merce, 
Non v' e pietade; 
Si dee punir• 
Della vendetta 
V ogliam gioil' . . 

ALICE Ah ! speranz:a pii\ holi resta ! 
Grazia, grazia, per pieta. 

Ron, (riconosce Al·ice.) Che vidi, che ascolt.ai ? 
E dessa Alice. 

AucE Ah ! Signor deh l mi proteggi, 
Tu mi sal va da costor. 

RoB. (a,i Oav.ali:en'.) V'arresta,te. Alice e <les~a, 
Rispettate il debol se so, 
Che un sol tetto> un grembo istesso 
Noi nudri scordar non ~o. 

CoRO Rammenta la promessa : 
Scordar tu puoi cost ? 
Al sol piacer doniamo 
Or tutti i no.;;tri d'i : 
Amiam, bevja.m, giochia,mo. 

RoB. (1:ntenonipendoli) In sua difesa io sono; 
Se a.lcun toccarla ardisce 
Non speri il mio perdono, 
Da me la m0rte avra. 

CoRo (pia,no fr a loro) 
Partiamo amici, usiam pruden;(a, 
Di resi:::;tenza tempo non e. 
Si partiamo, nsiam prudenza, 
E piu tardi tornerem. 

HoB. Del mio sdegno ah si tremate · 
Obbedir dovete a me : 
S L1 partite, presto and.ate, 
0 punirvi io ben sapro. che l1'. ,,,iinacdn. 

(Ra ,,nba,Mi e i Cavalieri si ritirnno dn Rnbertn 



Cl, o. N'11: it is but right . 
His crime to punish.­
There is no hope, 
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No mercy here ; 
Onr ven(feance shall not to yolh' torlrs give w,iy 

Alice ls there:::,no hope ; no pity h,1 ve ye? 
Rob. (Turning towr,rds he,·, a1td recoqn.isinq lter a~ 

ltis foste1· sister.) What sec l ? 'T is she; 'ti ' 
Alice! 

Alice (Casting herself at the feet of Robert. ) Ob , 
good my lord, 

Prn y protect me from these men ! 
R()b . (To Knights.) Hold , hold ,sirsl Indeed, 'lis Aliee; 

Hespect her weakness-respect her sex. 
That the same bosom nourished us both in ou r 

infant dnys, 
I never can forget t 

Cho. Thy promise thou must keep,­
Dost lhou forget thy song ? 

We'll live for pleasure only, 
111 woman, wine, and play, 

And leave to hermits only 
For us and t-m to pray. 

Rob~ ( To Alice.) Alice, let my presence calm LI: 
Thy trembling fears put by : 

Vengeance on him who 'll hurt thee I 
By this strong c1rm he' ll die I 

Cito. Friends, we will pnrt, to meet ag: 
Let us go without resisting ; 
No ill-blood, nor quarrels vain, 

Will we jovial souls persist in 
Rob. Btn-vc1re how my vengeance yo waken! 

Fl'Om my orders I'll have 110 appeal : 
At my bidding .away now all hasten, 

Or the weight _of my sword ye shall feel, 
{Ramlxildo and tlw Knights retire before tlte men­

aces of Robert. 
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ALICE 
Ron. 

Prence mio 1-mio signore ! 
Ah ! tuo fratel mi chiama. 
Da sconoscenti sudditi cacciato 
Sovra estraneo lido, 
Un esule son io. Invan la morte 

• Cercai fra l' arrni ognora. Amor che in 
queste 

RiJ.enti spiagge m'attendeva, il colmo 
Pose ai miei mali. E tu presso Palermo 
Or dimmi a far che vieni ? 

,ALICE Un dover- sacro adempio. 
Col fido sposo a lato 
Io la natia capanna abbandonai, 
El' imeneo, che unir ci dee, sospesi. 

RoB. Ma come ? E perche mai ? 
ALICE Per eseguir della tua madre un cenno • 
RoB. Oh, cara madre ! ah parla. 

Al suo voler pronto son io. 
ALICE Concesso. 

Ah ! non ti fia ne udirla, 
Ne piu vederla. 

RoB. Oh Cielo ! 
ALrcE Piu non vive. 
ROE. Che intendo ?-ah madre !-io gelo. 
ALICE V anne, disse al figlio mio che lasciommi in 

abba.ndono. 
Porgi a lui l'estremo addio ; 
Di chiamandolo spiro ; 
Tergi il pianto, a lui dal ciglio 

. Senza scorta ei non resto. , 
Come in terra, in ciel pel figlio, 
Calde preci io porgero. 

Digli fl,IlCor che un rio destino· 
Ver' la via del mal lo incinta. 
Cara Alice, ah ! tu gli addita 



Alice. Oh, my prince !-Oh, my m:1ster ! 
Rob. Nay, call me still your brother. 

By ungrateful subjeets banished , 
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Inn strange country I minder now an exile.­
Vainly in battle I've sought for- dcc1lh. 
Whene'er I think that love is going to smila 

upon me, 
I nm driven to despair I 
Bnt you so near Palermo ; 
Say, Alie,~, why corn~ you hither? 

Alice. A duty most sacred to fulfil.-
I left my homely c0tt<lge with my am, 11 ~ .. d 
h11~h.rnd ; 
Bui I've put off yet for a while our m ,r riase. 

Rob. Wlwt made you do so? . 
Alice. Obedience lo the wishes of your molh cr. 
Rob. Oh, my uec1r mother! but tell me ; 

Her desires rec1dily l 'll follow . 
Alice. Nev/ir will you see her or hear her agnin l 
Rob. Oh Heavens I 
Alice. She is dead I 
Rob. What say"st thou ?-my mother!­

Alas ! alas! 
Alice. Go then, der\1· Alice; mother . 

Seek the ungrateful who deserts ma, his devoted 
'fell him, my Alice, that no other possess'd her 

thoughts in death ; 
Say I bless'd him with my latest brea.lh I 
Soothe his sorrow, ah, soothe his sorrow ! a brighter 

tomorrow may yet be for him and me. 
As on ea rth for him I pray'd, on earth for him l 

pray'd 
~o, too, will .I pray for him , 
In yonder realms above; 
I'll pray for him 
In yonder realms a· bove ; 

Tel I him, too, some fatal power now 
Is urging on his ruin . 
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Il sentier della virt1\. 
Possa ei pur placar lo sdegno 

. Di quel Dio, che a se mi chiama. 
Possa in ciel seguir chi l'ama, 
E a, prega1• per lui sen va,. 

Rem. Chiuder quegli occhi a me non fu concesso . 
A LlCE Bssa, in mia man ripose 

L' ultimo suo volere . 
• Un giorno (essa diceva) 
Quand'ei ne sar~ deguo, 
Leggedi, qu est o foglio. 

A-/ iN3 s' ing·inocch,ia, e 1n-asenta a R obe!'to i t f,,.,f 1( -:­

'ir1 mtto di siia rrnad-;·e. 
H.oJJ. No: ch'io nol sono ancora 

l~tin lo conosco-un giorno­
Deh I tu conserva Alice, 
Que -to caro deposito : ma or tutto 
Congiura ai danni miei : 
Nella sventura mia 
D' un disperato amor provo i tormenti. 

AucE Ameresti tu forse ? 
RoB, Senza sperar. I mali miei deh I senti. 

Di quest<;> re la figlia 
Il core a me rap1 ; facil credei 
La sua conquista ; intenerir la vidi, 
Ma irrequieto-geloso-
N e' fieri miei trasporti 
Il padre minacciaiJ 
Ed i suoi cavalier'· tutti sfidai. 
Piu non sarei se, nel cimento estrerno, 
Bertramo, un cavaliero amic6 mio, 
E mio liberator, morder non fea 
Ai piu prodi la polve : 
La vittoria ei mi porse, 
Ed ogni ben perclei, 
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~Ty Alice1 d.c,:.rest 1\lice, . be thou h;s better 

angel: 
Unto the pnths of Yirltt'e guide him home 

0 l 11wy he appease the anger of the God 
To \-Yhom my spirit h,is~ens ! · 
1 ! nwy he join the motbe.r of his .love, 
In yonder realms aboye ! • 

Rob. Anrl I, ctl:is! not there to rlose her eyes! 

Alice. She ' has confided ·to me her ftnx:ious, lates 
wishes -One dav, she thus addresseu me­

'Whene'l'r he !-hnll be worthy, Id him read 
wlr:it I've \Vritten.' · 

( Alice goes on her knees, and 'presents to Robert 
llw will of his mother. 

Jfob. Nol I am not yet worthy; full well I know it 
-One <lay more , ,~ l retain, dear Alice, tbe 
holy valued \rll!-1,· for :-ill things .are against 
me conspiring: n prt~y lo Jeepest .~orrow, yet 
do I cherish the pangs of hopeless passion. 

Alice. Tell me-du you love? 

Rob. E'en without hope-but know <111 my misfor­
tunes.- The charms of Sicily's Pl'incess hav A . 

taken my heart caij.t_ive-I thoughL the con-: 
quest woulJ.' be easy-I deemed I saw her 
yielding to my <1dvanr.es; but, jealous, I sought 
to bear her off .igniust ' her father's m11ndate, 
and lo all the K~ighls of his court I bade 
defiance. 



l8. 
Io

1 
p~µ nonr la rivjµi . . 

Atr1CE Ai . giurainei\tj . Stibi . : 
Es;a fedcl sara. - : 1 ' 

RoB. :'l ;,: '.I. : t;t:,in.;e sa'pEfr1lt/ f ·,,, ! •. ; 

A .LICE Gliel :domanD1} rtu.i stesso ;:· t.... ~ 1' 

Aleiscriv,t ,, · .1 1, ,, ,. ·,. , ,:i•• ': , 

ROB. , . , t 1, . ; , .iT;u H :vu.of? ... ·. . . . . 
Rober:to fa \m cer1:Jio, ed jl . ,di l.1,t_j ',$ pJr(Jixrio, 

sorte dallci ltendg,_portan.,do_ f ocp01~r, ntr3 fl~lr _sw·ivere. 
. 'l :rvt:a· dhi te'car \rofra ? . . ' . . I • . '· 

ALICE \t · ·: • < d a' ' ! Prontai .so;u io .·. 
Cor~ggt? ~i,R_)Den. ay~9 .. , .,, 
Se t~ ~eryµ.1~ .q D:1-i? ~ignor _po.~1:0. 

RoB. (ad 11.tic:e llopo a,ver· Jetto ,a,l Segr. co:;a de·ve 
sr,rivere) Genio mio tu.tela\~e) · · 
E come puiro mai ricomp6nsarti ? 

ALICE Ah ! che tu solo il pnoi 
Tu conosci l'amor. Deh ! tu pcrmetti, 
Che in questo gior,no .istesrn 
Presso alrf. altar m_i ,giu_ri .e~erna fode . 

Ron . S'i, tel prometto. Pr~m{li' ; 
Va.nne. (,c,ig 1illa la lett~1

/ ((. cr-1 romo cl< lla 
,<:J,ad·ane la cons.egna ctd ·A.lieu. 

1f1,·, . • • .t. l. 

SOENA IV. 
~. // J.' • ., ;__;, ! ' 

Entra B1<]~~'l.'1<,AM0-Alice veJendo B crtmmo rytta 

ALICE 

Ron. 

..A.LlC.E 

un griclo. 

A ! chi o mai quel tetro pcrsonaggi.o ? 
11 Cavalier Bcrtramo, 

] l mio pi11 fido a111ico ; 
M tL co:rn;e , ,ju· rill,l~r-ar lo 
Impallidir c0Hl '? _., .. :: , 
(trenwntc) . Pe1·che-nel nostro · 
' Caotello ab1iam in Lella teh pint~ 
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A.'ir-e. Of. heavens I 
Rob. I ~hould have fo-llen-. but for -l'i-friendly krigbt , 

13e l'I ramo,-my more than brother\ my kind pre­
sel'ver,-wlio, in his ze~I, the uoldest mode to 
~rovel i11 the dust .• -To him I O'YYe thr. victory 
-hut nil repose is lo.sf I 

Alice. But what l)ecame of the .Princess faa,bel? 
/lob. From I hat : hour I have nol seen her. 
Alice. To her \'UWti of r1ffecllon she will not faithless, 

prove. 
}fob. Bow · ca11 I know lhflt ? 

Aiice. Write: nnd the question a~k, 
licb. B11t yt>t-how slwll I sen·u it?_· 

(Robert sig rnls llis S(cretary, who comes ,foncm ·d 
willt mcite1·ials (or writing. 

Alice. Lcnve that to Alice ;-.the html lo work ·goes 
lightly when . servi 1.ig those we love. 

Bub. (After instructi'l4g. the Secretary what1to write) 
· .My g1wn.l'an a11gel, how can. I ever . repay you 

this proof of t f'rie tHJ-, hip? 
Alice. You h:we j nu rcd tbe pow,r ;-you know the 

strong a(Ie<.:Liun Rimlrnldo hw, for me: then pray 
permit . that, c'e tt th is di,v, IJefore th e nltnr, a 
holy ma11 unite u.. . : • · . · 1 · 

Ri)b . (Se.aling the , leUei• with the, , hilt, of · his sword, 
and givi11g it {o Aiice.) Yes, with ;\I) my heart: 
lake this-dep;11'l lhou. 

SCENE IV. 

Enter B1rnrnH1_:he approaches RoBERr-on perceiv- -
ing him, Alice appears much aff1·ighted. _ 

Alice. Ah I what fo-, rful-looking form is hal? 
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U ,arpll,nge~ San Michel 
Che , Sata:Q.aSSQ ;i,tterra 
E trovo,-'.- .J , lr .. , . , 

RoB. Ebberi.che trov--itJliU·mia amica, ? 
A. T,ICE Che somi~lia ~B -?Otto~ )(,' 
J uOB~' .-, A quell' angeW forse ?,,·1 ;,, 
ALICE :',:·~- kn m No l;ei•to1:all'altro. 
RoiL; Qua11' · folJ·ia '..i i ~r{.v.a; µ,1.i la;sciilJ ~ . , 

(Baci'.a la mano di Roberto e p wrte. 
Bl<JR. Su coraggio : la tua. ;i;rnova co11Hµ,.ista 

Molto ha. su te poterie, .· , , ';, . , 
RoB. Si, per rjcohos~en:?:a·: ' I ,. ,• ' 

BER. Ah! credi a me che q_uesta 
E '• degli lhgrati ognor la frase. · ·· ·~ ·\ · 

RoB. Taci, Bertram,' paventd 
Il tuo fonesto influsso. ' ,:: : 
Due'nioti' inte'rni io provo : ' · · 
Uno al ben.'mi -consiglia :' 
Pur dinanz.i i~ core. io ne sentia la forza ; 
L'altro mi spinge al i:nale, ·' 
E tu n-tllla risparmi 
Per risvegliarlo in ~e. 

BER. Che dici mai ? 
Qnel delirio ! si, maf 'dunque conosci 
L'amico tuo, che tem:i del suo core ? 

RoB. Tu m'arrii il so, tel ·credo. 
BER. Ah I si, Roberto, 

Piu di me stesso cento volte ; invano 
(qua cl ~~iangendo 

Saper vorresti a quale eccesso sto'amo. 
RoB. Dammi dunque se m'ami . ' 

Sagg·i consigli. 
BER. lo tel prometto : e inta nto 

Per cacciar la tristezza 
U niamoci a questi cavalier ; del gioco 
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Rob. My faithful friend. B~rlramo ; the Knight I e'en 

now spoke of ;-b~t whyi, ~m 1 se~ing ,him, dost 
thou give way to fear ? · 

Alice. (Trembling.) It is-because-there is· a picture 
in our villr1~e church, representing Sl'lir.t Michr1 e~ 
conquering Sc1lao-aud I lhink-1 see in him-

Rob. Go 011-\'l•hat me:ms all th;s trC'mbling? 
Alice. A rescmb I a nee to -
Hob. (Smiling.). To t,hc angel'! 
Alice. (Smiling.) No, truly-to the olher. 
Rob. (.4side.) Wh~t foll)'. l (Alond.) G·o now-be 

happy. ()1.Lice kiss~s the hand of Robert and 
departs . , 

Ber. You triumph-the •tfiMrt of Alire is yours al-
read y. . .: · . <er t~r . 

Rob. Mftrely ah '-::1cf of gr~titode. ' 

Ber. Ah I speak1.s\ . tJ;~~" i : gratilude-alwc1ys the 
language of th' u9.,than~f9J. 

Rob. Si lence, Bert'rnmo !-l fear thy fatal influence­
l hear two voices witjiin me\ . ,one leads me on 
to goocl-1t is not long s;n~e I felt ::ill its power; 
10 evil the other prompts, a'nd you can do 
HOthing to teM me from its graip. 

Rer. What dost thou sa~ ?-1T1ere de lusio,n ! corn pre~ 
hend'st thou not the · mo~ives that impel me i 
Sr1y, can you do.ubt' :my heart'! 

c. r ,.. '< • 
/lob. That you love:; me ·1 believe; ' 

Ber. Ah, yes, RoberAo,"tppre than ; y~m rightly love 
yourself; thou 

1
'ne1er, ,,/1l\f'St : know the extent of 

my great affection. , (Affecting to weep~ 
· ·r1 , • 

Rob. Give me, then7 no more of. your snge advice. 
Ber. You lrnve my'·:p~ofl}ise: ·and now, ali care lo 

. hrnish, we'll join, these Knights and Cavaliers 
W e1!1 also try our lpck at gaming, anu par-
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take of thei'r gajely. We've gold e-qough ; if 
Ml, our trca'surer8 they shHll ' be 

P.ob. Yes;lli~~ ·ttiy ,.counsel • . 

sctt'~E. v. 

'' 
Ber. (To the Knights.) : 

The Duke W«iHlld".join your .Pl\rly; 
Like you, he wdnld not ljve in vain. 

' t Hl" ., 1 ' ' • • Rnb At tbe :ionrJji:1y, br;:iye Kni_ghts, 
We soon slral f meet again·. 
No\,' al dice, ;~irs · I challenge . you. 

Cho. W~ accept', gre~t Duke, . yortt· chaHenge, 
Ted ious moments lo beguile; 
Let us now c'eo trust Dame Fortunr, 
Tedious q10mcnts to beguile ; . 
Hee on· whom she deigns. lo smile. . 

Ro'!J Lr.t 11-, hegi11, while our v. ices n\eet 
Jn clioru:-., a14cl repeat 
The glc1d Sicilhrn strain. 

Cho. Yes, let us now repeal 
Thf' glad Sicilian strain. 

Rob. Forlun1•
1 

slar of those tli;i t }0,'c tk·e, 
Ld thy servaut's prnyer mo\'C thee; 
Let thy fav'ring li;1ht at:?iY 11e 
Guide Ill\' llano, my hea.,rt, my 'brain , r 
Simple are they wh./honn.l tre-asure, 
And know not, to enjoy; T 

Ber. If Dame Fortua·e be prop'.lious, 
Or, prove false, · 'tis naught ·to Jne : -
l can lau(J'h < howc'-er ctipdci'bus ' 
E'en you~ dbaugiug .1nood mny,'. ho_ 
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c oRo . So rte amica,, ecc. 

Una tavold0da ·g:i'.oqo .v·i"er;;r r_ecata .;n m.ezw ,t-,itorrio 
alla quale si collocano i Oaual·icri ; 'u,no di essi 
getta· i dacli e quindi R/obcrto Jct altrettanto .. 

RoB. Ho perduto alla rivincita. 
A noi cento ~~cGhin_i.· · 

:JN Grnc. Eccoti i dadi. 
Ron. Quattordici. .SiJ qnesta vola io spero 

Che verso ine1 sr volti il'd'ad'o :· andiamo·. 
(getta i dadi un giocatore) 

Andiam, io perdo aneora,~· s. ·;1 ~: 
Or r;1ddoppiar ,co11viene. ' . BER. 

RoB. 
BER. 

CoRo 
BER. 

Van' du gen to ze;Gchi ;i . . , , , 
1
• 

Ma questo e troppo p~co: cini1J.e6ento. 
Cinquecento I E not teni~m'.') 
Cosi appunto un g1.ocatore · 
Ripa~ar _puo i suoi disastri : 

11 

Io ·son ce1ito del successo. 
R.o.s. Tu lo Gedi ? . ', '· 
BER. . .. ·Ne s r certo. ( 

' ( 

Getta i daff.,J. im g1·o~·atore, e 1 q_u,ln~i Roberto fa 
altretta,ni.o. 1 ·11 

Ron. Ah I giusto ciel ; .pe1·diamo. 
BER. Deh ! ti consola, · · 

Segui il mio esernpio, 
'r'ostina ancor. 
Folle e quei che l'oro aduna, 
E goderselo non sa : 
No: giammai trovo fortuna . . 
Del piacer chi non cerco. . 

CoRO Folle e ql-iei, ecc. 
RoB. Di si barbara ingius;tizia 

Arrossir faro la sorte : 
Contro di voi tutti io gioco 
I miei diamanti ancoD • 

J I 
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Cho. F'ortumi. &<'. 
(A tal·le is pfoced_ in tl,e centre, arid the Knights 

crowd round it-one of them tllrows the dice, 
and afterwards Robert. 

Rob. I hr1ve lo!-l I We'll play once again. 
A hunored marks of eold I 

Gambler. HPre <1re l he rlif'<-'. 
Rob. H~re's fonrleen. rl'his lime I think I shaH win. 

Yes, this lime I think I ~hall w in. 
IAnothe, Gambler lhrows. 

Go on-~o on. Al,is, I lo~e <1gni11. 
Ber. Ag"in pfay on, anrl mind not. 

1 Roh. Now-two hnndre<l piaslres. 
Ber. Th<Jl's surel1· not. enough-s::iy five hnndrt>d. 
Cho. Five hundred t Well done, well <lone I 
Her. Again he'll play, 

His ill luck to repair : 
Of success I am eertain. 

·ob. Dost thou t.hink so? 
rler. I am certain. 

( The <lice are thrown again, and_ again Robert is 
·unsuccessful. 

Rob. Ah I by the fiends : once again we have lost I 
Ber. Oh, Robert, heed not fortune's frow11,-

8he will sn,rely change e'er loflg: 
But do as I do, lagh it down, 
For, hear what says your song,­
'Simple are they who hoard treasure, 
And know not, know not to enjoy; 
Simple nre , they who love p]easure, 
And all the gold of youth with care alloy.' 

Cho. Simp]e are fhey, &c. 
RolJ. I will make Dame Fortune blush 

For this treatment so perfidious ; 
Still I aaairn~t you all will stake 
My jewel;, rings, and my plr1te. 



UN Grnr.. Anco i dic1man't.i !' :: 
RoB. La mig, ricca a).·gentcria ! 
CoRo La tti.o., ricca argenteria ! 

Que to u.) uopo a noi faria. 
BER. Hai ra.gion : son· d'imbarazzo . 

'1\1:li cof::e a chi viaiggia. 
Ron. (getla i clacli 1u n g·iocatore, e q_'u,i'.ndi Roberto) 

Oh ! ciel per<luti sia1no. 
BER. Caro amico ti rip.cora, ; 

Credi a' me, t' osti.na · ancora. , 
. Folle e quei, ec. . I • 

RoB. E i miei cavalli e Fa:rrµi ancora ;. e qu~sto 
I Quel che 'a me re~ta,P. 'tritt'o espongo' desso 

I O , {f: I ') "i . 7 UJ ~ t 

BER. r tu al ben, bemss1mo 1 , , 
1 

• 

Sj, quest' istant~·i3il?P'\l;Ii~9J .1!·;1:: I ,.. 
Di cosi rie vicen<;l~ , , rn i; I . , 
I danni a risarcir,.la sory~ 

1
q,t'} n e., 

Ro B. (getta i cla,di) Q uindici J _. '. 

UN Grnc. (eg1udmenfo) Ed io 'pure . . r, I ·' J 
RoB. ' (egualmcnte) Sedici ' ., ' \'·' 

Qua~ for tuna 1 
T11, velli ben ? • 1., ' 

UN Grae-., (getfo ,i' ilatli-.-s<YJ''phsal·urui1,k<r1 ;o,le) ) . ,~· 
• Di ciotto ! 1. • • ', ' , 1 · 11. 11 • 1 ,., 

RoB. Oh ciel l tuilto ·o erdei ! , 1 ~, 1Jb 11,f 
CoRo 'I1utto oi _perdff . ~ ' 11 • • 1 I : "-; 
RoB. N el mi"cVtlJstfo fun~s'to , l I J 

AmM·Vto te lir tr~ssi, · 1 
,: 

1
• ·• : 

El'')"_' '~"'1A .. ~1: ,Rt,'" I , • : ·,l,Ff'l' .. 
v tt ~lla,}7l?:ft3· 't~nrPPt r, IJ t• ~· !:}ll, 's 

• Nii a p1 ID an~artrene. 
• ~ •J,1.i,' e'l ~ c ·10 (II I~ ( a Bert · a : I consegna a lor; 

Pagar · !J5.~~<e1.J ''h' •;rn /t 11d1~ JJ~ti .amo) 
0 sorta ~ U.1c!l~P. 'l, l~ Jr1 1

:i1 Jf>11 •ilt 'lfl} 
J) . d tt . ·.·,,v,, jl J> er -'t t " : I! .. !~ 

1s e a 1 ~1, 1f , . ! . 1 • u 
L,. fl . 1."' i!IH \~~11 1 .~ ,u·,L '(u. m u.:;so a, a · 1 



Gcun. Your jewel~, al~o? 
Rob. Ye:-; my silver c1nd dir1monds. 
Cho. Th:'l.l indeed will snil ns bravc:·y. 

Yes, i11deed. that suits us wul!. · 
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Be,._ Thou r1rl righl-snch things ;-ire cumbcrSt") ' 
To I\ person 011 hi6 travels. 

Rob. (T/,rowinr1 the die~ ufLer his A11tagor1:ist.) 
Al.1s I now r1II is gone! 

Ber. My fricuc..1, control yom f,ielinas; 
And cigain the same renew. .., 

Simple are they~ &C'. 
Rob. And nuw my horses and my arms I st?tke : 

They are all I have left; I will starn..i by the 
cb:rnce 

Ber. 'Tis brr1vel) done-yes, bravely don<>: 
Thy luck may ·1urn round, 
Dnme Fortune ,is never so friendly 
As whP11 she is fim1lv ;:i~cl boldly defied. 

Rob. ( Throwing the dice. j . F iftet:n. 
Ga-m. (T/n ·owing) Fifteen :d so. 
Rob. Sixl.ee11. 
Rer. Wh;it fortune I , 

Do you not see? . . 
Gam. ( T lu·owiny t/le ,1diicel ttnive·rsal svrprise.) 

Eighteen ! 
Rob. Oh, fate t nothing is left! 
Cho. He's nothing left. 
Rob. Thnt fate should be so cruel I 

May friend, this destroys us both. 
No jewels, horses, armour, 
Cau I now call .rrty' owii ~ 
(Tii Bertram.) 60-give :,them up without delily 
Nauglit remains but to · pay. _ (Ex_it 1!er_lram. 
Oh, misfortune unbell J of / 
Oh, fotr1l destrur.tio11 , 11 ·:_. ·~ ~ 
By power infer11a (;1

- • •
0 1 v . · •• ·' ~ ..,, 

That crushes me dov,,; 11 ,DLtf>!i , .t. ,! 11 • J·L J 
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Oppresso mi vuol. 
Co Ro G uat·date mjrate ! 

Ei freme, s'adira. · 
Mi smania, deli.ra, 
Oppresso dal duol. 

RoB. Temeto il mio sdegno 
Se f'ui. sventurato 
Ei posso del fato 
Su voi vcndic.:ar. 

CoRo Raffrena, o siguore, 
11 folle tuo sdegno, 
0 il nostro fnrore 
Tremar ti farai. 

CoRo 
RoB. 
CoRo 

SCE~A VI. 

Entra Bertrom,o 

Perche tau to strepito ? 
Perche' tauto chiasso ? 
Deh, ti rincora ; 
Si, credi a me, 
rrJ ostina ancora. 

Folle e' quei, ec. 
1!-,olle e' quei,. ec. 
Temete il..mio sdeguo, c 
Raffrena,. o , ignor, et..:. 

?. ) 1 ,I 0(pa,rto11u)
1 

SCEN .A 1 'VJI .. I 
... , ,' 

Gran Sala del Palazt.8. 
f I I ~ 

ISABELLA sIJla. . 

·~ bell' umaan, O randezza oh infausta sorte I 
Tutto, fuo1·che' la pace, 
Sperar, poss'io. Il genitor dispone 
Della mia mano, e non consulta il core. 



Cltq. Ah , heholcl his desp. 
f] ;~ ~ 11!.rnr h1?ware t 
This p'assion is ritre­
Bt•l1uld bis despair I 

Rob. ~ly anger be,.,..·are: . 
Ye~, drrad my de~pnir, 
For 11une_~l1.1ll 1 spare, 
B11t !'-111ite all in hatP. 

Cho. He c11rsrs, he curses I 
Be ralrn, Duke, we pr.-ty : 
H~g.e le:-1ds you ai.tray­
u~ ea lm, Duk<.', w~ pm~·. 

SCE:\1E vf. 
' \I\ 

Re-enter BERTRAM 

W trnt mec1ns nll this anger? 
Wb,11 mem1s c1ll this fury 'l 
Cherr np, ·my dectr friend ; 
Yes. lrusliug in me, 
Pursue now the ~ame. 

Simple arc they, &c. 
Cho. Simple are they. &c. 
Rob. ~ly anger bewar1. fir. 
Cho. He curses .- &c, · 
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(exeunt ) 

l 

SCE~E VII. 1-._ • 

A,i Aparl~cnt in th~ Pala~~ 
) ,( 

~.SABELL.\ , ,(J1.fone. ) 
'I ( '. 

0. fiekle diss~niqler is all lp1m;i n g~"nrleur I 
Here I my look 'for hll h'i1t peace of mind. 
:My hand has bfeh

01

.disfo~ed of, . e'er\·· by my 
•c i,),i u r J I JY father; 
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E Rohcrto frntLinto) .,1 , 

Uolui, che t::mto airui( J'.U) i lai:,cip, in pianto; 
Inv-a.no il fato, :--·sparo on,ngiato; 
Che i lieti sogni, cl'1J.n d9foe amor,· 
'l'ntti fuggjrono, per m-e;da:lfoor,- . _ 
(Ju~.l raggio trornulo/ &. sol, che rnnore, 
~· . , l 1 "<' 'h l I ··'6 ~ van1 u.i, core t ~tp1,:;me _a:p.c r ; : 

Qnal r11igc,io treJnulo Ii 't 1 .. ' 

D 1 
0 ,:; :.1j r) ' :! ,,,,, 

1 S~,C.L18IT}1;1-~~ v, , .·: . .i.r: . 
S v::uu dn l core . . . .. . . , 
La speme an~91:. ·. 'J , · •· ; ,~/ ~-- ·,; ••·. 

SCENA. _vnr'. 
Coro rli. Giuvinelle, eke si'avanza verso la Princi­

pessu p1·esenulnd(! ~e :Zorg_,Pelizioni. 

Entra ALlCE 
,•; If ~• ·:.I iii . fi t 

, ORO A v::mziu.m : non t1=lmiam. 
· •i (Alice con esse) 

AIF indigenza 
Porgi ~ssist~nz·"\. 
Beuefi.cen 7i~t 
l!J' nel tuo cuor. 

ALICE (a parte) 'Ah t co'me io -~rem6 "! 
Eppur con .lieta .fronte. ·· 

.. < Pii;t ,_d' y ~ · · 1\i ·ipessa · 
Recare~un foglio che speme a lei porta. 
'fentiam. 

( Oonsegna a,lla Principessa la lettera di R oberto) 
ls.A.. Gran Dio, che veggo'? 

E' d.i Roberto i1 foglio: oli .ciel non reggo. 
Ah vieni a questo seno I 
Dolce mio hen, mia · vita. 
Quest' alma intenerita 

. Non regge al tuo dolor . 
l 



Nor ask'tl be my cons8nl. 
And lloberto-ungrn feful, whose l9v.si 
Should now support-abandolls me I ' 
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Isa. Ah ! hope deserls mf',' dr11 k Sf'eriis lhe fufnr e; 
Gu,w, llOW, thu visio1)s of .fOUl9tur love, ; 
Th,1 t UteJ once this soul the earth nbove-; 
Like ::is the sunbe,rn1s farling with summer: 
Gone now the fau0ies that rnau1--' brignt my morn; 

A~ lhe cloud~ gather 
0 1 

('I' the day's lightness, 
D1 rk'11i11g its brigl1t11ess, 
lJ;ms life with me. 

SCE'.'{E XI. 

Enter a Pm·ty of young Girls beanhg petitions, 
fallowed by AurE . 

Ch() . Let's approach wi thont fen r. 
( They present petitions , 

To be r1s~ist i ng 
All tl1me who need , · 
And do kind nctions 
ls thy delight. 

Alice. (Aside.j Oh, how I tremble I 
And yet, with face so joyful. 
I C;'l n a letter 
Deliver to the princess, which will give her pleasure 
Let me trv. 

(Size gives Robert's leUr,r to the Princess 
Isa. Great pow'rs, what see I? 

This letter is frnrn RolJOrt ! Ob, Hea v 'ns, I tremble 
Oh, come to me, thou false one I 
Too well yet I love thee ; 

Ah , let this devotion move lbee ; 
Ah, h.ippy the dnv will be 
Wh ich give you l1uck to me. 



Di rne chc piu felice ? 
Roberto m'n.ma ancor 

Co Ro Un dritto ha, l'infelice 
Su te, su1 tt10 q,el cor. 

Is .-\.. Ah ! voh al cor che t'a.m't, 
V h, mio clolce am)1· 

Frn1'.l n~11.i ATTo PRrMo. 

(ycirte) 



Oh come to me, oh come 1 
1.o. A clnim has the u·nbappy 

On lht>e on thy kind her1rt. 
, • Ah! fly lo this fond bosom .­

A ml never more depart. 

E\TD OF ACT FIR T. 

3 
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ATTO SECONDO. 

SOENA PRIMA. 

Tetra e morituosn Campagna, rapp1·esentante _qli sco­
gli di S . Irene-Sul davari ti a dirt/la 'redonH le 
ravine delta Rocca, e l'ingresso ad alcwii solter­
ra1iei; e dall' altm purte ana colon11etta, soµra 
atla quale una croce. 

Br:w1·u~o solo che sta f acendo clei'. SCI.Jn i di · 1.rn 

incantesim,o. 
Ro deJ ribelli spirit i, 
0 mio signora f- io tromo­
l\1a, egli e la ch0 mJatten<le-
Della gioja infernal lo grida io sonto­
Per obliar le pene lor t remen :J.e 
1 ~'n,hbandornmo insieme a J alLZe OJTt-rnt1e. 

1
0. o (nella cavern~)Demoni fatali, 

.Fantabmi <l' orror. 
Do' rcg11i irfernali 
Plr,,udite al siguor. 

Bl':R. Ah ! Rober-bo o figlio amato, 
Kiun a me rit0rti or puo, 
PeT te solo 1o il ciel sfidato ; 
£] a sfidar Fi:1forno andro' 

Co1~0 C ·kbriamo i nostri giouhj 
I11f a i foochi e fra l'onur. 
U k,ria al Sir, che n, noi prov-vet1e ; . 
Alla, danzn, egli presi0du. 

J3E3.. Dd:a 6luri.a eh'io p ·,rdPi, 
Del paHsato mio splenl1or 
Ah ! tu sol c:ouforto ei. 



----·, \' 

SCE~E FlllST . . 

The Stage represents the gloomy a1id mow1tai11oas 
r1drs nf St. Irene. -The ruhis of an · ancient 
Temp'e irl the foregrou,nd; or( tlie right , en­

·trnnca to undergrou11d cabins, a colitmn · 011 the 
left, with a cross upo1i it. 

BmnRA uo alone, prepafring the 21w,t'e1'ials of 
i11ca11t•1tio11. 

I\ing of rebellious spirit s. 
]Hy gro;1l Lord, I_ tremble l 
Bullie is lhcre, a,~J 110w hi_s p:·~y [i\:aits. 
Ah, 1 hec1r the drs:id nois~, . 
'fhe joy inferncl I ; . . 
To rn itig,1 tc their everlasting woe~ (dn11c ·s 
Their ll10u3 bts w_ould tlH'y' dispel in ~nrnli c 

Coro. Ye spirits of evil, · ·) :.. 
Think not of the light.; · 

But join the mad revel ~ · ' · .r; ·· 
Of · d~\.rkness ~ml nigh!. 

Bel'. Ob, my son, my dearest son., ! 
The only joy or comfort left me1 • 

I have br,1v1d, ah I for thee, Heaven's anger; 
And now I'll hrnve, for thee, the fiend 

Coro. Pra jc;e our rpnster now nnd c,·er­
Brigh ter st;:ir has never fnll 'n ; 
Pniise and glory t,o the master 
Who presides o'er all our sports. 

B er. For the good I hl'lve neglected, 
. For Lhe fume l .1' hi\;e negl•!cted, 
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A.h, Roberto, o figlio amato, ec. 
CoRO Gloria al Sir, ec. 

(Bertramo entra n ella _cav_erna, dalla quale s01· 

tono delle fia1nme J 
SOENA II. 

A.LICE, scendando, lentarnente dalla montagna. 
ALICE Rambaldo !-In questo solitario louo, 

L' eco sol mi risponde 
E tremando m'inaltro. 
Dunque la prima, io giungo al po1sto ? oh 
L'aspett3,rlo m'e duro I come 
E ancor non e che sposo mio fu.Luro. 
Nel lasciar la Normandia, 
A me disse un eremita, 
Tu sarai u,n giorno unita 
Degli amanti al piu fe<l.el. 
Aspcttar e pur crudel f 
Oh refugio alle donzell0 ! 

- A te umile io fo ricorso ! 
Madre tu del buon soccorso, 
Deh t proteggi un casto amor ; 

A.LICE (riguarda con ispavento dalla parte dclla 
ca.verna) 

Ma che veggo ?-il sol s'oscura : 
Qual mai rumor, o ciel gelar mi sento ? 
Che s'appressi la tempesta ? 
No-non e sia lode al ciel ! 
' Fido a te, ' dicea Rambaldo, 
' E' l' ardor di qnesto core,----, 
Non vorrei che un altro ardore 
Ei provasse adesso in sen / 
( .E aspettare a me convien ; ) 
0 refugio, ecc, 
Oh ciel I cresce il fragore : 



Ah ! thy love must make amends, 
My son belov'd, my own lov'd son I 

'Jllo. P,·.iise to our master, &c. 

SCENE II. 

87 

'He rushes into the cavem, from w!iich. fl,ames issu e. 
Enter ALICE, descending slowly from the mountain. 

4/ice. Oh, Ilarnbald, dear llnmbald ! 
Alas, in this place so deserted 
Er,ho only rep I ies ! 
Ah, I tremble while proceeding ! 
_.An<l nm I first at the appointed place? 
Oh, that he should leave me to this loneliness­
He my b~trothed, my husband that l hope to be 

1lice. When l left my Norman valleys, 
Saiu lo me a holy hermit, 
You shnll one day be united 
To a faithrnt loving heart.' 
Jlope, ,1 las I that seems as ever far 1 
Holy refuge thou of maide11s I 
To thee in prayer 1 lowly bend me I 
Mother thou of genllc succour, 
Oh 1 protect a virgin's Jove ; 
'ice. (Looking in affright toward~ the ca~ern. ) 
What see I I-The sun is darken d : 
Oh I Heavens, what means the noise I heu 1 
'Tis a tempest now approaches ; 
No-'tis not; lftnd- Heaven be pr.ais'd 
'Thine's my hoort,' esclairn'd the lov'd one, 
'And this bosom's, trµe ,trection 
Shrinks from thpughts qf all but thee'-

Hope, Filns I that seems as ever far l 
foly refuge thou of maidens, 
ro thee in prayer I lowly' bend me'; 
)!other thou of gentle succour, 
)h, protect a virgin's love t 

"(The noise becomes louder. 
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Io m:ilo di terror: ~ la torra trema 
Sotto i miei pie-fuggiamo. 

(mcntre sta _per fugyv.re, e tratteni£ta dalle 't.:oci 
che sortono dallq, c.aver.na) 

CoRo (sotterraneo) Roberto ! 
ALICE , '·, . Ah! non m) inganno. 

'II nome e questo del mio prence. 
Qualche perig,lio a Jui s9yra~ta. Or meglio 
Di qui vede:r: ppti;o'. ; (,Da qu~1

1:\tO speco. 
(a.ccennando l'ingressp 0ella,r?pt:erna) 

Gran Dio t striscian9 i ; lam pi : oh 1came 
tremo'.!, · · , _· (fa ~m pas oJ. 

• 
1 Avanziamo:;· deh ! · tu mio Dio, mi guida, 
r ,u., che un d0bol fanciull.o, '. 
Tu, che1una · vet•gfil.ella , · '/ 
'ralor strumento fe'sti alle· tue leggiii) 
Tu m'asslsti, gran Di'o; tti 

1
rl,ii proteggi . 

(s' a-vanz(f, tr<zmap,do verso la·ca/vertla, e' guarcla 
nell' interno: : "' 11 

• • • :•' ' , 

C R l t T , , i,., !, ,, , · 1101:: 
o:ro o ,Jer o . . /; , , , ~ . r • • •. 

1 I .c f , ' l 

.A.Lrc E A i-- ) . • , , , 
1 

•• , , 

(Ritorna, indietro spav~ntata,, g(}tta. , un grido, 
corre . e1·so -la eo.lon:netta, l' ab"f;J.rqocia, e cacle 
s·vcnu,ta. : fl' /· ' ... ; 1r • , ' ] ,,. 

,;. ' ·· stiENA · :rrr. " · ~[I ., • 
• ,· ,it· I,,.,, - "J .1 ' 

BERl'RAMO, sortendo dqj,la, Cf!IJ)e,na p,al4ido, ed vn 
:,, 1 .disorwine. 

BER. , Pronunziato "' 
E' il decreto fat~ie, irrevoca'bile ! 
fo ~o perdo pe~ S01!:J?t~.:. a m~,:~ie~, t0tto 
Se m q Uf?~to g1~f•no 5.~~As t) . ··.. , : . . • 

Bi non s' l~r·ena~ M:t,me ~ priegl:li 1nie1. 1 

.A r.r. A niezzanotte f a'l\i'biisefoJ! .. . 
BER ... Alc-4i1<y~rl9.' .. qhi,'Q.'1nque e' in' questi luoghi 

' 
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The e:1rth trembles benel\th my feet-away,awrly t 
( iyJlilst abrmt to run away, she is arrested by t!te 

sound of voices. 
C!,o. (Benuath.) Hoberto, Rohe~to ! 
Alice. Cnn I trust my senses ? 

They londly shout the namd of Robert I 
Perhaps some danger now o'er him lowers. 
I think from hence it surely cornes,-
1:""' rom her~ l thin~ I may ~bserve. , 

(Approaclling the entrancJ of the cavern 
Oh Heav'ns from rock terrific th-c lightning flashes! 
Ilow 1 tremhle t Oh, God, protect my i-leps ! 

( Advancing a step or two towa,·ds the cavern. 
'l'hou, who a limid 'maiden -
Hast surely ivany a time the instrument 
Of thy anger ·abd thy \'cuge:rnce ma<l;e, 
Protect me, I beseech thee ! 

(She tremblingly ad1Jances towanls tl.e carern,. 
and cautious! y looks ia. 

Cho. Ruberto ! · 
Alice. Eh ! 
( hrieking u:itlt aflrigltt at wl,al slie lws seen, she 

rt1.sh11~ towards tlte cross, embraces it, and faint s 
a l its foot. · ~ 

SCENE III. 

.!..' 1tfe1· 13rnTRHJ, from the cavern.pale and disordered 

Ber. The-doom i~ pronounc'd ; the fot<1l­
'rhe irrevocable I I lose him for . e:t.·er ! 
They rend li irn f ram Qfe, 
If on this verv night • 
He does not ·freely yie1d lo my desires. 

Alice. (Recovering, arid feebly raising herself.) 
Suid he -th is night ?-oh, misery I 

Ber. Ah j who speaks!...:.. Who, tHcn: is in lhii p!ace! 
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Chi lesse il mio pensiero ? 

ALICE 

JER. 

A.LICE 

BER. 
ALICE 

BER. 
ALICE · 

BER. 
ALICE 

BER. 
ALICE 

BER. 
ALICE 

:rrER,. 

(vedendo Al,l,ce, e prenclendu im' aria 1·idente) 
L'amabil sposa io veggo. 
E perche' gli occhi abbassa ? 

Io piu non reggo. 
Carn, Alice, perche' mesta ? 
Ah, gran Dio ! 

Vien che t' arrestu ? 
(da se) Trema il cor. 

Ma, vien qua 
Non poss'io. 

Di' ahnen che udisti 
N ulla, udii. 

Ma che vedesti ? 
Nulla. 

Ron udisti ? 
No. 

( con una gioia feroce) Trionfo bramato 
L' estremo terrore, 
Che opprime il tuo core, 
In onta Jel fato, 
Mia preda ti fa. . 

ALICE V acilla il mio piede, 
Mi m:1ncn, la voce : 
Di quel negromaute 
L' accento feroce 
Mi gela d' onor. 

BER. Or via : t'appressa : e che ? 
Si dolci modi. • 

(facendo un passo verso Alice1 
A11cE Ah ! no: ten va, ti scosta. 

(torna indietro, ed abbraccia la croce) 
BER. Si: che tu mi conosci : · 

Quel guardo· ha penetrato 
Un tremendo mistero, 
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Who is it knowns my thoughts? 
( Seeing Alice, !tnd assuming a smile . 

. Ah, I perreive, the gentle Lr·ide uf Ramindd ; 
, . Why does she look s·o <iowncasl? 
Alice. All my strength is gone. 
Ber. Dear Alice, why so mournful ? 
Alice. Ah, good Heft v 'ns ! 
.Ber. Come, girl, whnt rtils thee? 
Alice. (Aside'.) Ah, I sh udJer. 
Ber. Come here, girl-come. 
Alice. I cannot. 
Ber. Say-sny now , ,,·hat hnsl thou hearJ? 
1',lice. I he<1rd nothing. 
Ber. But what hast thou seen, thou ? 
Alice. Nothing. 
Ber. Heard'sl thou nothing? 
Alice. No. 
Ber. ( With samge joy.) Oh. glorious triumph l 

Such terror extreme. 
Now seizing thy htmrl, 
In destiny's spite 
Secnres thee my prey. 

Alice. My, footstep is fall' ri ug, 
My vo ice is fast faili11g ;' 
The accent so fearful 
Of that evil spirit 
Quite freezes my hlooil. 

Ber. Come now, approach thee; 
And 'et those chflrms so lovely­

(Advaricing towards Alice 
Alice. Ah l no : ,away, away l 

(Drawing back, and clasping the c1·oss. 
Ber·. Yes, in truth, thou know'st me; 

Thine eyes have penetrated 
A mystery most dreadful, 
To mortal forbidden. 
But should a single sound 



n 

HER. 

AL ICE 

BER. 

ALI. 

~ o i.1 con cosso ai mortali : 
¥'!,, SC U:l acconto solo 
Ti sf u6gisse giammn,i 
~: 11 sei m or t. i ll'istante. 

l".l 

b/ meco il ci9lo : il tuo fur .)r non £em,). 
~i : tu mornt : morra il tin poso. 
Oh, Oielo I - -
Poscia il tuo V'ecchio padre, ' .. ,. .-, 
E tutti i tuoi morranno. ' 'l1u volesti .',':::/J, 

· (con ,ironico c mril?'.gno sor1·i,;o }'!: l 
Cosi gentile Alice, ·' · · 
Or chtJ tu mi scopristi · · 
Ma tu frattanto dei trem~re or dimmi 
Hai nulla vi8to ? · 

Nulla. 
BI<JR. E non u<listi ? 
ALICE No. (a parte vedcndo compc.~rfr Bob .) Vfone 

· Roberto. . · · . . . ' 
B ER. P ensacj hen : da to , ,.,· . •, ., . · 

Dip9nrle lrt tun, sor to... 1, 

..... \1.1 vieu R'.)1)or to, o t.1ei O •001·:.·i a n:lorte. 

SCENA IV. ,1, r 

Entra ROBERTO. 

ALICE Lo sgtrnrclo immobile tien fb, o al suoJ: 
Opprcssa ha l'anima da' ~w0rbo duol. 
Ah ! fo se insolito secreto orror 
~\s_ve·g,tia i palpiti ' eh' ei prova in cor 
Mi· iiifa~'to' il mi'Flero nel laccio andra 
D cui 

BEJt:· t ~ rt 1 suol : 
Vista-ii. . ::it f 
l\1-1, qua <~'b '·, 
Ig·noto palp j ~'c -''-. 

· " , ,. ., l 'ff { ,·n 
DnJ lacc10 tos<w li ov, eJ. ea :rm , !·,· 

' :'.LJJ\J l~ VJ !'w IA Vii•, 
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I'tom 1Ly lip:,; rsrci p :>, 
Th,it inst,inl thou di es\. 

Alice. G1·e,1l He~\·' n is with mn : lhy thrc,)fS I fe;ir 
not. 

Ber. ·Ye~, thon ~h;:dt suffer, shall die- and lw, thy 
luVPt', too. 

A !i1. e. 0!1, Hen Yer~s I 
He,· . Thy ,1;::,ed father , nlso, rlt1d e'en c1ll thy ki:1Jn·r! , 

For so tlwu d1Jst will it, gent le Ali er. 
( Sareasticulfr) 

And since lhc,u know 'st ~i11, thou shail bes.it i::;fi~(l 
Bnt still thon trernhl 'sl !-What _means this :I 
Ifast thou seen nothing? 

Alice. - Nothi11~. 
Ber. And h:1st thou l1eard 11 olh1ng ? 
Alice. No. (Aside, perceiving nobert ) 

B11t. RobPrt comes I 
Ber. Th'irik wr.!I on what I' ve sr1ii: 

On th ,1t dq iu, 1d~ tl ,y fat c-bul Ho \1C'rt r om('S 
Be ' s: len t, or thou diest ! 

SCENE IV. 

Entu RoBERT. 

Alice. His .=,yes are downward rrisl upon H:e r,nth 
His thoughts are plung'd in grief and soredism:'ly 
This sc1dness has its low !lBd secret ',birth · 
Jn those horrors dnrk tl1cit his path'-way la~. 
Oh, height of misery! with ev 'ry care 
I can11ol warn· him of the dreadful snare . 

.Rfr His Pyes are downward cast upon tl.1e earth, 
The p,1rt is bnrd that ,, it h his woes I phiy ; 
Bu t I 1nust clorik in snii!ilPS ,rnd hollmv rni;'lh 
1l'he secret horror::; ll1c1l wil)ijll , me prey. 
Oh , dreadful• del'd ! but . let me step w_ith rare, 
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N essun ritorglielo giammn i potra. 
RoB. Perduto ni misero t tutto ho sul suol, 

E imrnersn, l'nnima si sta nel duol. 
Ma quRile insolito secreto onor 
Ignoto tremito mi desta in cor ? 
Ah ! di me muovati, Bertram pieta, 
0 il duol, l'angoscia m'uccidera. 

Bortra11io con u n ge,sto di comando o1'din a ad 
Alice d1: ritfrarsi : essa obbedi-sce esitan do, ma 
tiitt'o ad iin trcttto torna ,indietro slanGiandos.i 
verso Rohe1'to. 

AucE No: la, morte io non temo ascolta. 
RoB. Ebbene ? 
BEn. Su via, parla, mia c9,rc:1, 

In nome J el tuo sposo, 
Del vecchio padre in nome ... 

ALJCE Ah; non poss'io, 

RoB. 
BER. 

RoB. 

Di qui fug6iam : qual fiero stato .e' il mio . 
(fiigge) 

SOENA V. 
RoBER1'0 e BERTRAMO. 

Che' ella mai ? 
E chi nol sa ? l'::more, 
La gelosia : quel suo messer Rambaldo 
Ch' ell' ama alla follia. 
Odi: siam soli-
Perduto io son, disonorato e solo 
In te ho fidanza-tu il giurasti almeno. 

E la promessa io serb6, 
Un laccio i:i, noi fu teso, 
S' ingaimw' il tuo valoro ; 
Con sacrilego orrendo 
Le nostre mire hail tuo rival deluse : 
Degli spiriti infernn.li 
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Nor turn upon myself the dov'lish snare. 

fl ,Jb . . Yu-., I IHve lost nil that I priz'd on earth! 
Lel, th en, my Jireful griefs awhile have wc1y l 
Those Jreadful fears, tbat in my breast h,1v e 

l>ii-tli, 
Bt·1·t1·;11n rnuy soothe, th ongh a II else may bet1-.1 y 
But I, if useless be his kindly rue, 
D~spairi11g die, amid the fatal SU<\re. 
(Bertram, by a signal, orders Alice ta i·et-ire · 

she ob~11s willt re/it .;tu.n ;e, but suddeuly 
l'ushes bu,ck towanls Robert. 

Alice ~o ! of death l'm nut le,,rful ;-listen. 
!l0b. Wh ,, t ~ay you ? 
B t3r. C1Hne, spen k out, my foir pne; 

In the name of thy father-
In the name of thy betrothed-

A/ice. Ala:-., I Jnre not speak-away, away; 
WIJ,1t cruel stale is mine I (Exit 

SCENE V. 

RonERTo and B1RrnA~o 

Rob. \Vhri t nil~ the damsel? 
Ber. (la 1t9hing. ) \Vbo knows? 'Tis love l-p'rhnp. 

'Lis j ec1 lousy 
Of this gentle R.-1mb~ld , 
Whom she loves to distntetion. 

Rob. Speak out: we're now 11lonc-disllonour 'd­
Fu~saken-lost ! l trust iu thee alone. 
I have thy promise-yes, th ou hast sworn it 

Ber. And that proniise I will ~eep; 
A feMfu I suare was lai<l for u~, r1n<l thou 
Hast bte11 deeeived hy fearful ads of s 1crilege. 
All our aims have bren defeated by thy rival ; 
.By lhe aid of demons he works llis charms 

nifern,,;,-



R,):n. 

B:rn. 

BoB. 

1BR. 

R)B. 

B.Et,. 

Ron. 
B:::iL 

RoB. 

BER. 

RoB. 
BER. 

--1-6 

G/ i:J.c'.1nt.i iu opp etpo\e : · · , 
E oho far dunque ? 

0 l' n:oi coll' ·armi' istesse 
Lo viu0et·8m : l'irniteremo. 
E corn~ ? Avvi d1rnf)_U8 un segr0to 
A 1 o·ncL~. g:i ~pi::i ji_,m.Llig .11.? 

AYvi. 
; 

. \ . . 
Dirn ~ri'i, il coao_:jci ? . 
B011 Jo: COil~dCO \:) que.sti 
Si t1·emendi rnisteri un nulla sono 
Per clii. ha GJ;rt1iggio. :Avrailo ·.tu ? 

Bertra,mo I 
.Al tu:;> valor . 

11n'L~ffi.lo. :, Ascolt,1, : U Jifo 
,A.vrai p:trhr di quef .tr.emendo asilo, 
Ove 1::1i posan le temu te snilme . 
Di quelle donne ardite1 _ 

Che l'~rte ili magin. seguir bramaro. 
F1·n, 'l_Uei d.esrrti 'luoglii 

Sorge di B ert~ l<li ternuta tomba,. 
0 Ciel· !" fonosta rimembranza t il nome 

·E' questo di mia madre. 

Se perir tu non vuoi, parlar non clci 
Agl' incogniti spiriti1 il cui destino 
A quel soggiorno e' unlto, 

. Prosegrw.. 

In questo asilo1 ove non puoi:;si 
Che _d.elb vita a riscbio penetrare, 
Solo e securo andmi senza tre:rµar ? 

(cacla per ·U,n moniento la cortinn) 
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I:ob. \Yb._1t must be Jone, then ? 
Ber. We hi:; de-.ig11s will fru :, t1· ;.i l e hy the like 

11l f fl. 11 5. 

It0b Tinw sr1 y '~t t.hou 1-b th ere rt mystic 
P ow'r th:-it can the inv isible d emo ns rll ise I 

B er. E'en so. 
/fob . s~y un-know'::;l th uu it ? 

Ber. know it full y ; <1n d these orgies, su 
fl'a rfn I, 

So ;nv f 111 , a re nou~ht lo those who have 
Good courn g_c-hast th ou lh,1t ? 

n ub. 1
• -. 0 Bortrc1mo I 

B~r. J on thy courage lrnst . But ' listcn-
·T hou mu ~t> 1 lwve bec1

1

rd bf !_\1 ;11 ~a.vv(1il 'sjiot 
lV ll'crc lie cnlomb d those nil-daring \Yo -

me11 
W ho fo ll ow 'd here on earll1 the m.1 gic art. 
lrr that mysterious place there stand 
The uesolcited cloisters, and the tomb of Bel'lha . 

]fob. lf<- r1vt>11, ! wh·i t fatal rememhrnnces I 
Th u nr1 me of my ·poor ucparted ru \.) ther I 

Ber. If th ou wish 'st to live, thou must not spl'a k 
With those spirits dop11rtecl , whose doom 1s 
Connected with tha t abode of deHlb . 

Rob. Proceed , then . 
.Rer. Into tha t place where uo ne ca n ent~r 

But al the risk of life, w ilt thou 
Have nerve enoµ15h to penelr..1 le? 

(The Curtain is lou;ered for an instant, and, on 
rising, disiloses the-
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SCENA VI. 

Sotterianeo S epolcrale. 
BERTRA:wo, indi RoBERTo, 

BER. Le rovine son queste 
Al culto dell'Eterno 
Da Resalia sacrate ; 
Queste figlie del cielo, 
Ardendo ad altro Dio profani incensi 
Han dov' era virtude i vizj accensi . 
.() voi, che qui posate 
Entro la fredda ombra, 
V' invito voi. Per un'ora lasciate 
Il vostro letto sepolcral. Sorgete : 
D' una donna immortal piu non temete 
L'ira tremenda. 
Re degli Inferni, io son che qui vi chiama, 
lo son pure con voi 
Al pianto eterno condannato. U dite: 
Sorgete, o suore; dalla tomba uscite. 

" (Durante questa evocazione, si vedono dei fuo­
chi fo,tui percorrere le gallerie, e fermasi sopra 
i sepolcri, o sulle lapidi della corte ; le figure 
di pictra cominciano a sollevarsi con isfor:o, 
quindi si alzano, e scendono a ·terra, Delle 
Giovaili bizzarramente vestite compariscono 
su i gradini della scalin~~a., salgono e si avan­
zano unitamcnte senza f~}e altro movimento ; 
dopo essers~ tutto riunite sj_ arrestano vicino al 
sepolcro maggio,re. Allora i loro occhi comin­
ciano ad a,prirsi, le loro membra a muoversi, ed 
a riserva di un mortal pallore, acquistano tutte 
apparenze di vita. In questo tempo da loro 
stes se si . accendono le la.mpade. Cessa l'o­
scurita' 



SCENE VI. 

.Mystel'ious Vaults . . 

Ente,· Bt-.:R'fRAM, and afterw~rds RonERT. 

Bet. rrhe sa~red ru ;ns here, the cloiste:·s 
By Bo-:;:ilie tu Heav 1

11 rle,·oted. 
ri111c riaught1~rs of the church 

4'3 

Oifori ng iuce11se pl'ofaue tu other deities 
Vitc lrn,"e substituted where virtue reigned. 
Nuns "~ho in de.-1th repose, 
Ht-mc,1tl1 dark stones entombed, 
Hear ye my voice I 
Again ~<HI,. eyl-"s unc'ose l 
N1 , lon ger fear the wrath 
Of i\n immoral woman I 
The mo nnrch-of lhe abyss-'lis he who calls ; 
He al so, is, like you, • 
C,>nde m11'd to misery eternal. -Hear me l 
Sisters, ;:1rise l-fro,11 your mute grave c1rise. 

, ' ( Dnring this invocn\ion, mystic flames nl'e -seeu 
pl.1yi11g ;tlong the aisles, ::iuJ hovel'ing over the 
t oml>s of the Nuns, lhen piitssi ng lo lhe tomb­
~lones in the gronnd nuJ 11, cre dis::i ppenring. rrhe 
figures of stone r1rise slowly, Sli-tnd up, iind seem 
t o glide .along the pave111e11l. They lhen adv ance 
in or<ler of procession lo the fronl of the sta~<' , 
where they mingle No other Hclion of the slightest 
kind ~s ) eL betrays ronsciousnes:s of their renewed 
existence . TIie walls which support the nrches 
form no impediment lo the progress of those wb<> 
leave their t,m1hs in the burial-around. '£he Fi­
gure:; stop uear tile' tomb of St. Rosalie, wuich 
they seem incap;iule of p<1 ssing ; their eyes now 
begin to nclose, their lirnbs to move, ;:ind , bnt 
for their deathly paleness, lhey have the rippel'lr­
ance of living crealures .-The stage becomes 
l ighted. 

4 
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BER. Il mio voler supremo udite. In mezzo 
A voi fra poco· un Cavalier vodrete ; 
Ei sveller dee quel verdeggiante ra mo ; 
Ma se dubbioso ei fosse, 
Se tradirmi pensasse, i vostri canti 
Lo sedurran; venga per voi sforz~to 
A com pir voto insano, 
E a lui celate ove il vuol trar mia mano. 

" (Tutte le giovani fanno un cenno di oh Le­
dienza al comando di Ilertramo, che si ritira. 
L' istinto delle passioni ritorna in quei corpi 
poco fa inanimati. In poco temp9 esse non 
sentono piu che le attrattive del piacere, ed 
intrecciano una lieta danza. L' arrivo di 
Roberto interrompe il loro divertimento, e 
vanno tutte a nascondersi dietro le colonne 
e i sepolcri. )" 

RoB. Il loco e questo, ove il mistero orrendo 
( avanzandos·i lenta,m,ente, ed esita,ndo) 

Oompier si deve, andiam-ma quale io 
provo 

Sucrcto orror ! Quasti arcbi - queste 
tombe­

Risveglian nel mio core 
Tremito involontario ; 
}.fa gia Yeggo quel ramo, 
T1·emendo L-1Jismano, 
Che a me recar d.ovra 
Qu:1nto il cor bramar sapea. 

" (Memre Ro b e1'to tenta di sortire si trova cir­
conda 1-0 da tutte le giovani ; una di esse gli 
pros 'nta una copp:1, ma egli fa ricusa. Elena, 
veden•lo cio, gli si accosta, e cerca di sedurlo 
co · .-,iloi graziosi atteggiamonti ; Roberto la 
contempla con ammirazione ; piu non resiste, 
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Ber. Y L~ dnug hters once of Hec1v'n, as now of Hell, 
All ulwy the will of your master. 
IleltolJ I there hit~1er comes a knig ht 
' ~e.:1, h my proter.tion, 
A 11d he n11st pluck the mystic branch ; 
Bnt if his heart sh oul d foil" him , 

An d so should mock my purpose, 
By yo ur ch;-irms seduce hi m then ; 
Forre mv friend to fulf11 
\Vh:it he.has so l'nshly promis'd, 
By hiding from h;s t.'yeb 
\Vhere must enJ bis ·ournev, 

(' 'The Nuns test fy thei r assent by ·signs, and Bertrnm 
rl'tires, when the inst inrt of fheir former pnssiu s 
flg,iin c1ni nrnles these newly resuscitated beings. At 
the first recognition of ench otber, th ey sh'.>W de- -
light ; and Helena , their Superior, invites lliem to 
profit by tbe moment, and yielu themselves lo 
pleasure. They immediately consent , and take 
from lbcir several tombs the goblets. dice1 &c. , 
which hau orcupied them while living. Sum,, 
make their offering.· lo an idol, while some rrcw11 
their heads with cypre. s, and othf;rs Oing off tl ..:ii­
ga rments prep; rntory to the dnnce, which s >Oti 

assumes a Ricch~nalian cha ract er. Al lengl ll, .i 

<' hc1nge in the music llO!lOUncing llie arr ro,,c t 
of llobert, they brenk off, nnd roncenl the1w,elv, s 
behillll the tombs ,rnd cu lnm11s. Robert e11L1s, 
and r1dvl'l nrcs with hesi tat ion. 

Rob. Bcholll th e pla~e !-the dnrk ,:i bode 
Of fec:irflil sec rets. Come-ndvancc . 
Ah / I feel a new anJ wondrotJs nwt1 ! 
'rhese cl0 istcrs!-thesc pn le tombs I 
'l' hey fill my so ul with drcnd, 
Althongli I know not ·wherefore •. 
Ah ! I see, now, tile branch-
Symbol high-the dark and potent spell, 
Which gi vcs tbc h«ind thnl boldly grt\sps it 



I 

i 
52' 

ed accetta la '- coppa offertagli per sua mano. 
Incoraggiata da cio lo conduce insensibilmente 
verso la statua ai Berta; tutte le Giovani si 
rallegrano, credendo che Roberto vacla a portar 
via il ramo di cipresso, ma nuovamente il ca­
valiere rifugge spaventato. Elena procura 
colle sue attrattive di eccitare le passioni di 
Roberto. Alcune Giovanette gli presentano 
dei dadi: nel momento stesso e tentato di unirsi 
ai loro giuochi, ma ben presto se ne allontana­
no con ripugnanza. Elena, che attentamente 
l'osserva, lo riconduce ballando con molta gra­
.zia intorno al ramo. Sedotto Roberto da tanti 
incanti, oblia tutti i suoi ti:rnori, ed Elena gJi 
accenna il ramo, che esso inebriato di amore 
strappa di mano alla statua,. 'l'utte le giovan_i 
formano allora intorno ad esso una catena di­
sordinata, ma Roberto si apre una strada a 

·traverso di esse, e parte agitando il ramo. La 
vita,, che animava le Giovani va gradatamente 
ad estinguersi, ed ognuna di esse torna a rica­
dere pre~so la propria tomba,. Frattanto com­
pariscono degli spettri, e si ode il segucnte. 

CoRo Gia nelle rete 
Caduto e il forte ! 
0 '~pettri magici, 
rrutti accorrete 
Della sua sorte 
Ad esultar. 

Fr:NE DELL' . .AT·ro f '}~CONDO. 
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Unearlhly power and immortality. 
"(At the moment that Robert is about lo quit the 

scf!ne, he is s1:1rrounded on all sides by the Nuns. 
0 11e of them offers him a cup, which he refuses ; 
and Helen:\, observincr this, endeavours to per­
saade him. He gazes on°her with admiration, and , 
in a short time, unable to resist ber, he Mcepts 
the goblet. She then leads him to the tomb of 
Saint R•lsalie; and all the Nuns testify lhe1r joy 
l'lt the prospect of his gathering the br11.nch, when 
he !-uddenly draws back in ali'trm. Some of them 
next offer .him dice, which at first he is inclined lo 
.l('Cept, but_ again he recoils from them in dis­
gust ; and Helena, who hl'ls watched e\'ery move­
ment, begins lo dance about him, and QXert all 
her powers of fasci01tion, till he seems conquered 
by hf'r charms, and· allows himself to be gent­
ly <lr1\wn to the tomp of Saint Rosalie. She 
then passionately kisses him, and points to 
the branch, which Robert no longer hesi ­
tates to gal.her. Upon this; the Nuns encircle 
him in wild disorder. lie makes his way amongst 
them, waving the bough, before which tbey <lr.lw 
ba~k. After his exit, life again gradually becomes 
extinct in them, and they sink down by their res­
pective tombs, from each of which a demon starts 
and secures hi8 prey. 

Ch. Now in the snare 
The brave shall fall 
Ye mystic phantoms, 
Haste hither, all. 
Upon hi~ fall 
Rejoica we all.· 

IND OP THK THIRD A.CT. 
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SCENA I. 
Camera da letto della Ptincipessa, in fondo delta 

quale sono tre grandi porte. Alf alzarsi del sipr,­
rio la Pr1ncipessa e assisa alta sua toilette, e le 
sue Damigetle le tolgo110 gli ornaJJienti da spasu, 
che va12no distril·uendo alle sei Giovinette, maritate 
11ella mattina. 

ISABELLA, Damigelle, le sei Giovani spose. 
CoRO (Di damigelle in atto di offrire in pome di 

Isabel. ad una delle dette spose la di lei co1·ona 
Echeggi l'aere di lieti cantici 
Alla vittoria ed all'amor. 
Inni di gloria da noi s'intuonino : 
Plausi risuonano al vincitor. 
E sol di giubilo le voci s'odano 
In si bel di. · 

SCENA II. 
Entra A.LBERTo. 

A1B. .A. presentarti io vengo, 
Augusta principessa, 
In nome di colui, 
Che a te fia sposo iu questo giorno, do□ i 
Prez'iosi, e di te degni, · 

,, Che d' un tenero amore a te fi.en pegni. 
CoRo Echeggi l'aere, ecc. 

A LB. Nobili, e cavalieri, 
Venite, ritiriamci. 

(Tutti si ritirano a poco a poco, mentre si vede il 
P 1·irwipe di Granata scendere -la scalfr1,afa) 

CoRo Echeggi l'aere, ecc. 
(Oomparisce Roberto nella galleria di jondo col 



. ACT FOURTH 

SCENE I. 

Tl,e Private Apartments of ISABELLA, .Princess flf Si­
cily. Her Attendants are seen in the act of 
taking off her brirtu.l ornaments, and distribut­
ing them among the Females who /,ave been mar­
ried that morning. 

lsABELLA, Attendants, and six Brides. 

Cho. ( Whiel offering to one of tlte Brides the wreatlt 
of Isabella. -

Wreathe now your hair with rose and myrlle ; 
Clarion must sound, and trumpet bray ; 
And wilb the songs of mirth and triumph 
'We'll celebrate this happy day. 

SCENE II. 

Enter ALBERT. 

Alh. Renown 1d and lo-.·ely princess, 
Witl1 ri ch prssent.s I h:\ve come­
Pe;ir ls as white c1s driven snow, 
U,ninoncls brilliant as your cye::­
From him -whose heart is you1·s­
T bese preciou's gifLs the tokeu 
Of his most tender love. 

Cho. Wreathe now, &c. 
Alb. Noble lords and knights, 

Come, let us al I retire. 
( Tl,ey Y,radually withdraw as the Princes descend the 

staircase. • 
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ramo di r:ipiesso.- Tutti colpi'ti di stupo1·e ri­
rnangono immobili nella posizione in cai s~ 
frovano.-La Principessa cade sugli scal·ini, 
che conducono al suo letto.-Roberto entra, e 
le porte da loro stese si chiudono dietro d·i lui. 

n OB . Del magico virgulto 
Che su lor pende, l'invincibil possa 
Quale sovr' essi ferreo sonno adduce 1 
Or ·,qui tua_ vo~e udita . 
E1?ser non puo, Ji.era belta ; da .questa, 
Ovo un fatal potere .. , . 
Mi guida, augusta reggia, 
. Rapir pur ti doy,essi a viva f9rza, 
E in onta tua, meco verrai lontano 
Dal mio rival.-Ma, no,-ceder tu dei. 
A lei dappresso andiam.-OhJ com' e bella 
In si placido s~mno, 
Dolce _de' mali oblio, qual mai novella 
Beltade in lei risplende ! 0h come e bella I 
Su via, destarla e d'uopo : 
I sabella, per te l'incanto io rompo 
Che n, ognun sopiti ha i sensi. 

I SA. (s·vegliandosi ) Ove son io ? 
Qual voce mai mi chiama ? 
Come in profondo sonno 
Chiuse fur mie p~pille?-Ah 1 che vegg ' io? 
Novello errore e questo ? glie? 
Cielo!-e fia ver?-Roberto in queste so­
Gran Dio, che in cor mi leggi, 
Tu che vedi il mio duol, tu mi proteggi. 

H ()B. E fia ver che si amabile oggetto ? 
Ah ! ch'io provo un dispetto infernale 
Quelle smanie mirando, e quel duol. 

I HA. (da se) Ciel che sguardi ! .A.h, eh' io gelo 
d' orror ( a R oberto) 
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1ho. Wr~:'lthe now ·your na1r, &c. 
' fobert appears lre~i11d, holding tile cypress-hranch­

As lw ,.1,d.oonces, all are rendered immovable, 
and rem~i-in in tlwir actual posi#ons. -The 
Princess sinks down on a settee.-When Robert 
has co1nc forw(.l,rd, a c.urtafo fal is behind him. 

Rob. This lminrh, a m:t~ic power 
O'er lheil' he.ids suspended, n ueath-like slumbe1· 
H ·1s shed upon them all. Yes, r.ruel beauty, 
Useless now wil I he tb) pleauings. 
From he11ce, whither a power fatal 
Hlls led my cln x ious footsteps, 
Shoi1ld I be compell'd le forcetheefrorn this place 
Against thy wish, shalt thou my rival quit., 
And follow me. -But no; thou'lt be submissive. 
1 will draw near to her. 
Oh1 beauteous lady, 
By sorrow's own oblivion 
In slumber sweet so placid, 
What heav'nly charms are beaming 
Upon that face so bright and fair. 
Oh, beauteous maiden I 
But quick ; I must awake her : 
Isabella I for thee the spell is broken 
Which has lull'd to sleep thy senses. 

Isa. {Awaking.) Ah ! what means this? 
Jlave my ears deceiv'd me ? 
Is what a deadly slumber 
Was clos'd my vision I Ah t what see 1? 
In this a strange illusion ? 
Heav'ns ! is't Roberto in this palace ? 
Oh, Thou who know'st my feelings, 
And see'st my grief, yield Thy protection t 

Rob. Ah, behold I this the form, the sw~lness, 
That a foe would tear from my arms l 
Ah1 I feel a joy infernal 
To see her trouble and alarm, 
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Un potea~ tremendo e fatale 
Al dovere, all'onore ti toglie. 

R B. ~i : lo spirito che or serve a miu vc,glie 
DJun r ivc\l mi sa,pra' vendicar. 

lsA. In campo armato 
Oggi il dovevi, 
E msiem potevi 
L' onor salvar. 

RoB. Temi il mio sdegno, non m'irritar; 
Ah t da te non discacciarmi, 

In me vedi un disperato; 
Tutto qui d'oprar mi e dato, 
Niun sottrarti a me potra'. 

IsA. Sommo Iddio tu mi proteggi, 
La ragione a lui deh ! rendi, 
Quel poter tu gli riprendi, •' 
Sol lo puo la tua bonta'. • 

Roberto : Ah I giusto Cielo 1 
Deh 1 fuggi, t' allontana : 
La tua sp~ranza e vana,, 
Mi lascia per pieta'. 

Ron. Io pi11 uon ho riteguo: 
Vieni, segui~1 mi dei, 1 
Mia gia tu fosti; e sei : 
Altra ragion non vi ha. 

RoB. Roberto, o tu che ado_ro, 
A CUI mi tionai mia fe, 
Deh I mir!1 il mio terror, 
Per te piet -de impJoro, ~ 
Ab bi pieta/ di me. · . 

:E1 fia ver, che il tuo oore 
La fe', l'onor cttlpesti ? • .d . 
Tu omaggio a me rendesti : 1 t · 

Or vedi me al tuo pie' . . .. 
RoB. II cor non regge a quei flebili accenti. 
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Isa. (Aside.) Ah, wb:-it looks! I shudder with fe~r 

( To Robert. ) Some ,i vful power, trernend uus, 
.. ow swerves thee from thine honour. 

Rob. Yes, yes: the dark sprites whom· now I ront rol 
Will my riv:,l soon doom to his fote. 

Isa. In the lists fightii1g 
Iloldly to-dl'ly, 
Yon should have carrh•d 
The rirh pr:ze ~w;:iy, 

Rob. Drrfld thou my vengeance ; 
Enrage me not. 
Ah, do not urge my pnssion to df-spair l 
HPr,' I rommand ; :,i.\l here ohey my pow'r; 
~olhing ·r.an break the chnim by · m.-igit spre:\d, 
Thon must vield thee, e'en thi ~ hour. 

· lsa. Mighty pow'r, protect me evr.r ! 
Ah, restore him lo his senses ! 
His might infern:>11 end T.hon qu:ckly ; 
Ah, I depend on Thy gre:>tt pow'r ! 
Oh, Hobert, from hence ueparl ; 
Ah quit this place in merey, 
For vain nre all thy wishes; 
Oh, leave me, I implore t 

Rob. No force mv will ran et Iler; 
Thon rnnst r;ow follow nie :-
Thou wert before, and still ~rt mine­
No entreaty wiJI I hear. 

Isa. Robert(j), dearest 
Who deem'd me once so fair, 
You see now my deep despair. 
Mercy, for thyself, I pray thee. 
Ah ; mercy, to(,,. for me ; 
Can it be, that you have honour, . 
Love, truth, fidelity, all, forgotten ? 
Ah t once you homage paid me, 
Now I to you must kneel 1 

Rob. Those sweat accents my heart crtnnot resist. 
Isa. AIJ, let these bitter tears subdue tl.iy purpose. 
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Ti muova il pianto inio, pieta' deh senti. 
Frenar non posso i miei trasporti. 

Ah I to.rna in te stesso, Roberto. 
Rapita a me sarai fra pochi istanti, 
E, di"te privo, amar non so la vita . 
Tu piu non m'ami, il veggo; ebben crudele 
Prendi il mio sangue. 

Ciel ! che dici mai t 
Ah I si : deciso io son. 

Una .sol resta. 
Ne' v' e' piu speme ? 

Ah ! si: ti salva. 
Abborro il di 

Fuggi : tu il puoi. 
Prima morro : 
E so a' nemici colpi -
Me serba avversa sorte, 

. '\' A' piedi tuoi ' atteD;der9 la morte. 
(Ro.mpe il ramo, e si getta in ginocchio ai piedi 

d' Isabella. Le porte si riaprono d~ loro stesse. 
Si vede tutta la corte addormentata ; a poco a 
poco si svegliano, ed entrano nella camera.) 

CoRO Oh strano evento ! 
Ah ! qual portento f ~ · 
Sonno improviso,-Fatal sopore, 
Mortal languor&-Tutti- ge~o. 

Che veggo? o ciel. Mn erro E' qui Roberto. 
ALB. Ah! si, e' desso, orsq ;arr-e ~te;1 

. • 

Quell'indegno,· quell'aualc~ ! . 
Vile in guerra, ardito' 'in :pac~, _ 
In mia mano alfin cadra'. · 

CoRo Ah ! s'arresti, e sia punito 
Quell'audace, quell' indegno, 
Di pietade ei none' degno, 
Spera in van da noi pieta'. 
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Rob. · ~ou~hl can subdue mv love so ardent ! 
Isa. Ah, ~ince more be thyself, Roberto l 
nob. Fror11 lily lovel' shorlly thou will be ta'en away: 

In losing thee, my life I prize but little. 
No longer thou carest for me---I see it clearly;-
My pour life, then, take I -

Isa. Heav'us ! what doth he sr1y ? 
R'>b. Yes, yes: I am resolv'cl. 
Jsa. Is there no liupe, noue ? 
/lob. One hope's remaining. 
lsa. Tllen savt: thvself. 
Rob. I hale the day. ~ 
Isa,. FI y whilst thou mny. 
Bob. l 'J ra lher J ie I 

Yes, if by cruel fortune 
My r;viJl's SWCJrd shonld trinmph, 
Here, al lby feet, my life l will surrender, 

~lie breaks them t9ic branch, when the doors at the 
back open of' thtmselves, a 1.d the wltole Court is 

see 1i asleep. -They wake vp by degrees, and 
.ce,me f'orward. 

C/w. Oh, strange orrurrenre ! 
Ah, what portends it? 
Tlwt sleep o'erpo,, 'ring 
nests on all, 
T lrnt death's 11a le l,rngt10r 
Gle,n ns through the hall. 

A!b. Ah, ' tis Rubc,·t !-Come, qn:ek ly seize hi11 1; 
Th,it ~rndaciou;:; wicked llHlll l 
}fold in pea ce, in battle c1 craven, 
In my power he hnth f ,Jlle,n. 

Cho. Lel us ~ciz~ him, let us puuish 
'I'lwt t.u<l u _;ious, wicked man : 
U11deservi n;, he of pily, 
He in vai r may hope for mercy ; 
A 11d his Jen lh, al morn i rig 's Jaw n, 
Will ,an example be lo all. . 



L:i, sua morte al nuovo gioruo, 
'1\·istG esempio a ognun s::ira'. 

Ron. Qua' venite ; tu:/ i attendo ; 
l' on vi temo, mi difendo : 
lo non curo il vostro sdegno,­
Sfido or qui la t erra e il ciel. 

In.A. Sol per mG fa l'iufo; icc, 
Prova inva.n di suo vulo e. 
E fratt::mto a me non lice 
Implorar per lui pieta'. 
Tristo caso al 11u0vo giorno 
La sua morte, o ciel sara'. 

ALICE} Non v' e' scam.po-a lui d'intorno 
RAM. Tropp i or s9n ; vano e' il valore. 

t2 

ALICE (sola ) Ah; p2rche' nov poss' io l' infelice 
Dalla ~~a,n di ooloro salvar I 

RoB. Scagli pur le sue folgori il cielo,­
Fermo io sono, e vi torno a sfidar. 

CoRO A.h I che invan mostra or fn.i di valore : 
Njun lo puo' d.alla morte snlvar. 

(I solduti si pteci'.pitano su Boberto, e seco la 
trciscinano.-L-ab,d i'.a eade svenuta sopra un 
sofa, e se le Janna ,intorno a soccor1·erla tiitt e 
le damigelle.-Alice, e i1i ginocchio, ,in atto di 
preryare pe1' Roberto.) 



Rob. Come on, then ; I'm prepar'd; 
I will face you, one aud all : 
Jfor your base contempt I c.i re not,­
He11v 'n anci ec1rlh I ht>re defv I 

lsa. 'Tis for t'ne lhat he's remaining, 
Anu even Cheir anger dares to brave. 
Though their pity I implore, 
Yet no power- have l to save. 
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And his death .it morni11u's d~wn, 
. Will au example be to all. 

Alice. } No hope is Jeft-hy too greal a force 
!lam. Is he encompass'd I in vain his val0ur. 

Ah, his death, at dawn of morning, 
Will a time of sadness bf'. 

Alice. r Alone.) Al~s t why have I not the po,,·er 
To protect h:m from hands so rude I 

Rob. Now ils thunders may be,wen itself hurl down­
All firm Iv I stand and all boldly defy, 

Cho. Ah l a·ow vainly' displays he bis vRlour, 
For 110 hnrn:tn power from death e'er cau save. 

(The Soldiers rush on RobPrt, and drag him away.­
-Jsubella sinks in a swoon on the couch, lter 
Ladies crowding around her. Alice, on he1· knees, 
folds her hands in prayer for Robert. 

END OF ACT THIRD. 
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BEr.. 

R oB. 

B E R. 

RoB. 

B ER. 

ATTO QUARTO. 

SCENA I. 

Oortilo di iin Ohiostro. 

CoRo di Solitari: 

Sventnra.ti nel mondo, e colpevoli, 
V'affrettate, venite, accorrete ; · 
Questo asil che cotanto temete ; 
V' offre pace, pordono ed amor. 
Qui sfidar dell1 umana ingiustizia 
Ben potrete le spesse vicende ; 
Vostra sorte qui avrete pi·opi21ia, 
Ed il ciel SU di voi ·'veg·liera'. 

SC:ENA II. 
RoBERTo condiicendo seco BERTRAJio . 

.Ah ! perche' in. questo loco 
A cguirti mi sforzi ? 
Sacro e' l 'asil, ninn qni inseguirmi or pnote 
'I1u libero mi f sti : 

. Io del rival tosto cercai, del Prence 
Di Granata. 

Prosegui. 
. Oh, a,yy~r sa sorte i 

Vinto rimasi-la mia spn,da istessa. 
.r el pugnar mi tradi: tutto, ah ! pt11' t r oppo 
Mi tradisce. 

Non io giammai., che t' amo 
E felice ti bramo : or tu nol vedi ? 
Ah, s1 ! fin dall' istante 
Che l' incauta tua man ruppe qncl l '<imo, 



ACT FOURTH. 

SCENE I. 
Cloisters. 

CIIORUS-of Monks. 
Men of sin or of misfortune, 
Hither fly from the day ; 
l n the church is a hn.ven, 
Where pe11ite11ce m::iy weep and prny. 
Yes, here you m~y urave the justice , 
Or the wr.itb of man below ; 
Th«. image here of the MaJonna 
Will w1-1teh anJ save from human foe. 

SCE~E II. 
Enter RonERT, condncting BERTRAM . 

Ber. Ali ! ""herefore to this pince 
Dust thou force me to follow ? :J 

Rob. Because it is a holy place of refuge. 
Rescued by thy cc1re, 
I quickly flew to meet my rival , . 
The Prince of Grana<la-

Ber. · Proceed thou. 
Rob. Oh, fate most cruel I 

I wc1s defe;:ited-my sword, once s~ trusty 
In thP. combaL betrayed. 
Ah, yes, now everything deceives me I 

Ber. All, s~ving me, I sli !'i love thee; 
Dost thou not know it? didst thou not see il­
Ah, yes ! when thy reckless hand 
In that sad hour the Lranch had broken, 
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Che in tuo poter ponea l'amaute, e' de sa 
Del tuo rival. 

Ro B. Qual per 1 • tor la a lui 
Mezzo vi fia ? pa,rla. 

BER. · Sol uno or s' offro 
Alla vendetta tua. 

RoB. Qualunque ei sia lo voglio. 
BER. Goll' arti di magia, A me t 'uccisi : solen­

ne un patto 
Di tua, fe' m' assicuri. 

Ron. Pur .:::h'io vendP-Jjta ottenga 
Tutto faro .: pol·gi, 

(Jien tre sta p er prendere il foglio che deve fir-
111,are, si sentono dei canti reli:giosi, che pai·to­
no dal chiosfro, ed attonito si arl'esta) 

BER. Ma che ? V acilla 
Di gia il tuo c01· ? 

Ron. Non odi questi canti ? 
BER. Di cio poco a noi cale. 

(cerr✓ando di condurlo 11,"in) 
RoB. Ah; ch'io gli udiva 

N e':miei tencri giorni, allorche a Dio 
. Calde preci per me porgea mia, mc1,dre. 

(Roberto P'iange aUa rimembranza della, rnadre) 
C Ro (rl:i dentro) Gloria alla Providenza, 

Gloria al sommo fattor, 
Che salvo' l'innocenza 
Dall' empio insidiator. 

R oB. AJ ! questi e l ddio che a se richiamu, il figlio 
V 1ng1·ato £ glio. 

BER. (da se) Ah 1 p-ur t roppo io l'ho pcrduto, 
Or di qui trarlo e' d ' uopo. 
(A Roberto) Uredi a, nn fP<fole n,mico. 

Re,.s. Or tu non odi ? 
(a,scnlt.1,ndo 1'. cari. ti eh,-; cont·~n".c:rno) 
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\Y h;,:11 in th y po w' r hael placed thy love'd one ! 
S ht~'s 11 0 \v thy rival 's. 

/lob. Tell me, wh::it means remain 
To hr,ir her off from him? 

Ber. One co urse iilone 
For vengennce now remain:-:. 

Rob. Oli, wbat would I nol risk. 
Ber. l\l ,1µ ir yet i- bl'III s::ivc thee-be true lo me; 

Assure me of thy faith by solemn comp,wt. 
Rob. E'en to in-;1!re rny vengeance 

Th,il will I do~ give it. 

( }Vllilst extending his hand to the scroll to sign sacred 
music is lzea.-d, on hearing 1.vhicll, Im stops 
ama ·ed. 

Ber. Whnt now ?-S1.1rely 
Your hearl wavers nol? 

'/l.ob. UiJsttbou not henrthosesounus? · 
Ber . Such strains need not ronrer, us. 

( Tries to hurry him awa.y 
Rob. To such songs I I istcn'd · . 

!n hil ppy dn ys of boyh ood, \Vben prc1y';-s to hen v'n 
For me, her so n; rny mother offer'd. 
(Robert weeps at uw· remembrance of his motltei· 

Cito. (f·Vi'tltin.) Pr,1i:;c nnd glory be to Heav:n, 
rl1lw11ks lo Gou be ever gi Yell ; 

Virtue, good ness, lle hnth sav 'd 
From evil and its snares, 

Rob. • Ah, it is Hen v'n thnt cnlls its son 
Its son , mos t ungn1tef11I. 

Bc;l' . (Aside.) l mn t lel'\ci him nwn~ quickly, 
Or I e'en now shall lose him. 
(To Robert.) Trnst in yonr friend most faithful. 

Rob. Ah , dost thou ltcnr not? 
(The singing continues. 
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BER. 

RoB. 
BER. 

RoB. 

BER. 

CoRo 

RoB. 
BER. 

RoB. 

BER. 

RoB. 
BER. 

E di che tremi ? 
Ah l s'io pregar potessi 

(da se) Sull'alma sua commossa 
Si raddopia gli sforzi. 
Oh, divina armonia ! celesti accordi ! 
Dolce per voi discende 
Nell' agitato cor conforto e pace. 
(da se) Di gelosia uopo e' destar la face. 
( di rlentro) Gloria alla Provvidenza, ec. 

Del nostro amor 
In si bel di' 
Ascolta i voti, o Ciel l 

Tu di due cor 
Che amor uni', 
Consacra il nodo alfin. 

Ben hai ragion se nel tuo cor tristezza 
Arrecan questi canti : 
Pel tuo rival felice 
Voti spffrono al ciel. 

Che dici mai ! 
In questo tempio, ove il sollenne rito 
Compier si dee, ache tu pur non corri. 
E preghi? 

Ah ! tal pensiero 
Ridesta le mie furie ! 
Or va ! non sel che un mio nomico. 
0 Cielo I 

lo tuo nemico ? lo, 
Che non amo che te? lo, che il tuo braccio 
Sostenni ognor nelle battaglie ? lo, 
Che tutti della terra 
I tesori vorrei per farten dona ? 
Oh Ciel ! chi sci tu dunque ? 
E 11 turbamento e i palpiti, 
Che m' opprimono il core 



.Ber. Why, how thou tremblest i 
Rob. Ob, thl'lt I co~1ld pray 1 
Ber. iAside.) I must my efforts double 

On feeliPgs so excited. 
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llob. m,rmony, oh, rPtost divine! oh, sounds celestial 
What comfort, peace, doscer:ids 
Throu~h you, to my poor throbbing heart. 

Ber. (Aside.) The wrath of jealousy mnst in him be 
awakeu'J. 

Cho. ( Withfo.) Praise and glory be lo he&v'n, &c. 
Listen to the ,1oice 
Of our df'sires 
This blessed dc1y, oh, He~v'n I 
Thou, two fond hearts 
Whom love unites, 
This d;ity, the bond hc1st bless'd 

• 

Bf',-. Thou are not wrong, if in thine he,1 rt those 
anthems 

Awake a mournful feeling : 
"Pis for thy hated rival 
They hc1ppine~s implore. 

Rob. \Vh21t is't thou sayest ? 
9er. Withiu that tem

1

p.lEf where the . happy pair 
A w,1il the blessioa, ·why dost thon hasten 
Not, to pray ? 

0 

1'iob. Ah ! l~at thought 
A w,ikes my soul to vengec1nce I 
Begone! thou, too, art leagu'd against me. 

9er. What, I cons~ire against thee? I 
Who love but oaiy thee? I, who at all times 
Have ever nerv'd thy arm in battle? 
I, who would joy aL grasping 
All the wide \Vorld's riches, to gi\10 to Robert ? 

Rob. Great Beav'ns I oh, say, who art thou'! 
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RoB. 
BER. 

R oB. 
B ER. 

RoB. 
R E.R. 

Non pnrlanp abJx.,sta.nza, ? N"on w]is1i . 
Questa mattina _quel Ramba1J o, o quelb 
Funesta ist oria, e di tua madre i rnali ? 
Il ver pur troppo ei de se I 
Gran Dio j 

Io fui l 'ama,nte 
lo quello sposo i~ giuro 
Oh, CielJ che intcndo ? 
Saperlo al:fin tu dei : qucllo son io. 
Misero me ! qual mn,i destin fu il mjo ! 
Io t' inga nnai, colpevol sono, 
Tuo cuor t e.ntai d .incatenar. 
Per unirti a.Ua mia sorte, o mio c ro e solo 

ben, · 
A~usato ho del tuo c~or ti gittai le furie 

m sen. 
Or tu sei libero, io sventurato 
Da te il mio fato, attendero' 
Serve a miei cenni il tuo rivale, 
Esso uno spirito gia ne menti, 
Solo un tuo det to e piu' non e' 
Paghi saran tuoi voti,vanne fugge,tu ilpuoi 
Fuggi un misero padre. 
Ma sappi ancor che pria di mezza notte, 
Se compiuto non fia 
L'irrevocabbil pat~o, 
Che per l'eternitate ambi congiunga, 
lo ti perclo, o mio figlio; 
Del dio che m~ persegue 
E questo l'imutabil'e y,olere . 

Or date sol dipende 1a tua sort_e, 
E la mia, 1Roberto, L · , · 

Figlio mio, e sol mio bene. 
R oB. Ho risoluto,-aHin l'inferno vinca. 

No non temer giaJ)'.lmai ,ti lascero t . . '- . 



Ber. The dread anxieties oppressi~g 
And troubling my heart, 
Are they not proofs sufficient? 
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Didst thou not, this very morning, hear Ra m­
baldo 

Unfold the fatal :- tory, and thy mother's anguish? 
Indeed, his words were truthful. 

Rob. Great H~av 'ns I 
Her. I was l1er lover ; 

I wr1s her husb:rnd : I !-Wear it l 
Roh. Oh, Heav'n, \,V hal hear I ? 
Her. Yes, thou must know it, all,-

1 was her husba nd . 
Rob. Unhappy me J _ what cruel fate hangs o'er me I 
Ber. The truth be own'd- yes, I decr iv'd lhee, 

Alas 'I to win thy heart to me, 
Anrl to my dread fate unite thee, 
'fhy hopes I rrlis'd, and thee deceiv 'd. · 
Thou'rt now free, thy sorrow 0

1er­
Ag3inst my fote 1'11 strive no more, 
Aud fo:lr not thou a hated rival-
It Wc'IS a fi end bis likenrss wore. 
S;\y but. t he word, that fie11d sh r1 ll vanish, 
And r1l l shall be ::is 'twas before. 
:Fly, begone, ere wanes tbe day, 
And leave~ wretched f;ither ; 
Hnt, know that, if ere m1d night 
T1i1, compr'lcl between us · 
R:J not formn lly sign'd, 
I shrtl I ever l-0se t beQ; 
For the drei\rl power th:-it owns mo 
Hal h ordain'd •it. shall be so. 
E' en both our fates are now depending 
Oo thee, der1r Robert, the alone, 
Dearest Robert, my only joy. 

Roh. Prnnouoc'd is the decree-Hell jg the strongest, 
Oh, do not think that I'll abandon thee l 
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SCEN .A. III. 

Entra ALICE • 

.{!lice ( avendo udito le ultime parole di Roberto) 
"Roberto I ah che ascoltai ? 

Birn. Che mai qui ti conduce ? 
ALICE Un lieto annunzio ! 

(da se) Ah I ch'io respira ancora I Or , l:JI 
tu puoi 

(a Roberto) Esser salvo, se il vuoi, 
E il Cielo ring:r8!z~ar, cbe. tu protegge : 
Di Granata il signor colla sua corte . 
Varcar non osa il santo limitare. 

RoB. Ben io lo so. _ 
ALICE · , E la regal donzella , 

Dall'amor tuo rapita, 
Gia' -t'attende alr altar. 

BER. Partiam I fuggir conviene. 
( cercetn<J;e.-di condur via Roberto) 

ALICE (a Roberto)' 
E tu potresti ab bandonarla ? e il santo 
Giuramento obliar che a lei ti lega ? 

B E R~ T'affrett;1 o figlio mio. 
(jacendo nuovi sforzi per allontanal'lo 

RoB. Che far degg'io ? 
[ a Bertramo) A te cede il mio cor. 

ALICE Giusto cielo I e fia ver tanto orrore ? 
Ah ! Roberto, la fede. 

RoB. T'accheta ; 
Un dovere piu' forte mel vieta. 

A LICE Dover primo in noi tutti e' l'onor. 
Sommo Iddio, che appien comprendi 
Quale a lui sovrasta orror, 
Tu gli parla, tu lo rendi 
Alla fede ed all'onor. 



SCE~E III. 

Enter ALlCE. 
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Alice: (Hm:ing nrerlleardtlw last ejaculation of Rabe1·t 
Roherto l whnl \:lave f heHrd? 

Ber. What lwonght thre to this pl,H'e ? 
A/tee, Mes~nges mof-L joy fn l ! . 

(Aside.) Ah, scar~ely cnn I brenlhe ! 
( To Robert. ) . . . 
Upon success thou mrlysl now count fully. 
And under thanks to Hea v'n, who watches o'er 

thee : · 
Gran21.da 's mighty prinre and rmm'rous suite 
The sacred threshold -venture not to pass. 

Ber. l know it well. 
Alice. And the noble princess 

. Whom they now wonld snatch from thee, 
At the altar awaits thee. 

Be.r. Bepart I thou must be gone. 
Trying to lead Robert away 

Alice. (To Robert.) 
And wouldst thoulertve hir? wouldst her abandon? 
And hast thou forgotten Lhe vow that binds thee 

to her? . 
Ber. My son, let us hasten' 

( With re1iewed efforts to force him aw<iy 
Rob. I must decide. ' · 

(To Bertram.) I submit to your wish. 
Alice. Gracious Heav'n I ·oh, horror most exlrnme I 

Ah, Robert thy oath ! 
Rob. ~ Be silent. -

A duty more potent claims my life. ' 
Alice. Honour is the first duty of man. 

Gracious Lo1·d, in mercy still, 
Let thy help his heart sustain ; 
Fill bis breast with true repentance ; 
Turn his mind to peace again I 
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BER. 0 torm9uto / o fi.er supplizio ! 
Figlio mio; mio solo hen, 
Dch ! t'ctnencli ; e alfin propizio 
P er mG il cor ti p:1rli in sen. 

RoB. C.ruri.a sorc;e I destin rio ! 
L 0.ccr 1r mi sento il cbr I 
Ah 1 ohe- <tlfiu morir degg;io 
Di sp:i veuto, e di terror. 

BER. P1·..)ni: i : lcghi il terribile scritto 
(cavando ~hl 8eno U,na pergamena, e4 -u;na slile 

di fer ru ) . : , . 
One al tuo giusto dover ti richi 1,ma, 

A~ICE Alt, Rob_e1fo, ,il giurame:qto ! , , . 
, , : 1 ( a Robert.a ch!J n/H& .'/1. at,tende) 

RoB. Qt183to e' <lu'lque il terr.ihile scritto·? ·, i1 

A te, o p~dre, gia cede il mio core. ::-''-\ · ... 
ALICE Ah, Rob8rto la fode I· n '·11 111 ,1 •.( 

RoB. T'acchett1. u n dov-ere j'piu forlie ·mel vieta . 
..A.LICE Do7er nrimo in no~ 'tutti 1 i:d'o.nor> .'t '· t ~ .l 

Birn. Ah ,-1 t''dfret-i:n: RJ1x~rto, partiam. " 
A d 

1 • '"l\ 1 \' ,,,·, 

LICE (i a 1-w) Oh ( i2-l m' msp1ra. 
Ron. ( a B erf ffti nn) Porgi dunque. 
ALlCE · 0.,- p ·v :ic1i 

( Otiva, clr.il seno in quel momartto 1:l testamento 
deUa ·1rvr,dre ,di Roberto : si getta fra esso e 
Bertramo A g'lielo consegna) . 

Ah ! sconsigliato, ingrato fi.glio ! leggi. 
;RoB. ·. Ah ! che veggo. ? E la man di mia madre 

Giusto cielo ! ' 
BER. - Ah ! qua! furor. 
RoB. (leJ18 firemand0) 

Le mie ' cure ancor dal cielo 
Volgero' ver ':te;'. nHo figlio, -
1b. tu fuggi ±r:rio Consiglio 
Di col i c.he mi trad'i: .. . J 

) . 



Ber. Torment I dire .~uspense to bear ! 
My son, my only rnn, rem::iin ; · 
Oh, sl::iy with me ; my , 1 :shos hear, 
And turn !IH'P- to rnyHms <'?,ai n, 

Rob. Ori, dre:1df11I lurrr. ?n'- p;,::, t c><'mpnre I 
How YP n ' 111 1 mv he,:'rt i :1 twrin I 
l\111st 11 ·,m:d th is lli1rk desp,,ir, 
Din i n lrrror, fo:-ir , ;u1d p:i In. 

Ber. T;;kc, :111d r,,;.i. t!::~~ :-( r'oii s0 direful • 
(Drau:s a parchm f!nt mi : stiletto fr()m his bosom • 
. Th:it mn~t urre tl1c0 tlf-'ilio to thy duly. 

Alzce. (To Rnberi:, who' doC':; .not notice her.) 
Ah, prriy your oat' i remPH:ber. 

Rnb. Ah, then, th;s is tbc terribl e c-ompn<'l. 
Yes, to t_hee, oh~ my iaH10r, 11 yield -my Si1 l 

, heart. 
Alice. Ah , de;1r Robert, th:ne o~lh l 
R~b. Be silt>nl-1 ;1 m lHrnnd by a· pywer more poteut­
Alice. No po,n)r\ rnurc ~.-olent than hopuirr ,rnd 

truth. 
Btr. Ah, de:itr Ro bert, let's lw~te I 
Alice. (Beside. ) Good Ht.'av'11, r1 id me ! 
Rob. (To Bertram. ) Give iL lo me. 
Alice. 'Tis here. 
(Taking from lier bos9m ttie will of his motli~r,: and 

1·osltin9 between Robert and Bertram she gives 
it to hiru. 
Now, peruse this writing, ungrateful J 

Rob. Ah / what see I ? IL is the band of my mother ! 
Gracious Hmw'n l 

Ber. · Oh. fear l oh, horror 1 
Rob. (Reads tremblingly.) 

My afteclion, e'en from Heav'n 1 , 

W'ill , my son, thy ftit~ w:1trh over; 
Oh, ~void lhe dev'lish rounsels 

_ Of him thy mother who belray'd. 

(Robert drops tile scroll
1 
wltich A,lice quickl!Jpicks up. 
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BER. E che I incc1~to ancor tu resti ? 
RoB. Fremo, agghiaccio, che risolvo ? 
BER. Pensa or quale in sen mi desti 

Rio tormento, acerbo duol : 
E il tuo cor dubbioso pende., 
A' tuoi pie ca,Jer mi vedi. 

(s'inginocchia, a Roberto) 
ALI.DE Mira ir cielo che t'attende. 
RoB. Ah, pieta-pieta di me ! 
ALICE (Senza gum·dare ne a.Roberto, ne' a B er­

frarno, e leggendo ad alta voce il testamento 
che ha raccolto 
Le mie cure ancor dal cielo, 
Volger0' ver te, mio figlio, 
Ma tu fuggi il rio consiglio 
Di colui che mi tradi. 

RoB. Ah! pieta, pieta di me ! 
ALICE ah, quel core incerto sta, 

Alice e Bertramo prendono per la mano Roberto, 
cercando d,i trarlo ognuno dalla sua parte) 

RoB. Ah ! che trema, e agghiaccia il cor. 
ALICE Giusto ciel, che mai sara' ? 
°HER. Ah, di me che m~i sara' ? 
AucE}v· . 
BER. 18111 ' 

ALICE L'ora 6Pa' su<;ma '; ·. J ,' I 

( si sentono, suonarre le ore) 
Oh gioja t Egli e' gia salvo l · 

Ber. Ah I son perduto. , 
(Bertramo spc1,risce ; Roberto fuori. di se cade sve­

nuto ai p,edi di Alice, che si sf or-za di Richia­
marlo in vita-At f rag ore dei tuoni e del la tem­
pesta, succedono dei canti con musica religiosa. 
Repentinamente la scena si cambia in una cam­
pagna suburbana di Palermo, in cui vedesi il 



Be,·. D1>st thou still w::iver? what means this falt'ring? 
Rnb. Trembling, I know 11ot what to do. . .... 
Ber. Think.· my son, what tort'ring anguish 

Thon :'lwakrsl in my bosom : 
While tlio11 nrt still in doubt reml\ining, 
At thy feet I'm humbly kneeling. 

(Kne.eliflg to Rober/. 
Ahce; Heed thnl voice whirh comes from Heav :11 / 
Rob. Hr1ve pity-have p;ty on me I 

Alice. ( Without looking at thPm, 1·eads tlie will aloud. ) , 
My nff~ction, e'en from Heav'n, 
Will, my son. thy fate wr1lch over ; 
Oh, avoid the dev'lish counsels. 
or llitll thy motlier who belray'd 

Rob. ffave pity ; have pity on me I 

Alice. Ah, bis mind is still in doubt. 
(Alice arid Bertram l1ike him by the hand, each t,·ying 

l'l drng hirri a 11Jay. 
Rob. Fearful donbts my heart oppress. 

Alice. Grncious J.Ieav'n, wlwt will befall ? 
Ber. Wlwl awful fate's in store for me? · 

Alice. 1 
Ber. j Oh, come ) 

Alice. The hour is striking : 
( T lie clock strikes ticelve. 

Jie now. thank Hea v'n, is ~av'dl 
Her. All, l'lll is lust I . 
(Be,·tram sinks; Robert falls insen'sible at the feet of 

Alice, who stri1Jes to re/Jive him. -The noise of 
thunder is hwrd, su;ceeded ~y sricred mitsic -
The scene ·changes to tl,e counlrJ! nPar Palermo, 
where the outside of a Trmple is seem,, and the 
f'o! lowing Cho ms is heard. 

Cho } Praise and glory be lo Heav'n ! 
Spts. Thank:, tu God be ever given 1 
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vPslibolo eslerno di -un lempio. Intarito si od( 
il SPgnente.) C01w} Su ca"'J.tiam, cele ti sc4iere, 

~ 'ns. Ripetiam gli usati accenti. 
ALICE} Su cantate, eccelse schire, 
RAM. Ripetete i dolci accenti. 
CoRo 1 Glori al Dio dell' alte sfere I 
PoPOLO j G1oria al Dio, che tutto fe' 

Fe Roberto al ciel fedele 
Or ~ lui gia' s'ap1·e il ciel I 

I-Nv. ( Fu Roberto a noi fedele 
Sns. j Or a Jui gia' s'apre il ciel ·! 
TUTTI Glm·ia a Dio ! 

Glori:1 immortal I 

FL. E. 

Alice. } Praise and glory be to .H~,w'n 
Ram Th:i.nks to God be ever given ! 
Cho. of Pr;-iise nnd glory be to Heav'n I 
Penp1 e Thanks lo Gnd .be ever given ; 

For Robert is to Heav ;n faithful, 
And for him its gates unclose ! 

Inv. {Hobert is to Heav'n fi.ilhful. 
Spts. And for him its gat.es unclose I 
All Glory to Heav 'n 

Glory for ever l 




